Canon

LBP335dw

Setup Guide

- After you finish reading this guide, store it in a safe
place for future reference.

- The information in this guide is subject to change
without notice.

N

1 Important Safety Instructions

Be sure to read these instructions before using the
machine.

2 Setup Guide (this document)

3 User's Guide

This section explains all the ways this machine can be
used.

Security Information
This section describes the security settings.

https://oip.manual.canon/
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Checking the Items
~Included

Removing the Packing
~ Material

1. Install the machine in the location where it
will be used.

Provide a space of 100 mm or more around
the machine.

2. Remove all the packing material.
Remove all tapes. (

Loading Paper

Ensure that the amount \VAVAV/

of paper loaded is not ——p =—=
above this line



8 Installing the Optional
~ Product

:) If you are not using optional product,
proceed to step .

Before Installing the Optional Product

When installing the optional product after the machine
has been installed, perform the following before starting
work:

1. Shutdown the machine and your computer.

2. Unplug the machine from the mains power outlet.

3. Disconnect all cords and cables from the machine.

Paper Feeder

1. Install the paper feeder in the location
where it will be used.
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Connecting the Power Cord
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ﬁ Specifying the Basic
~ Settings

When you turn on the machine for the first time, the
Setup Guide starts up on the control panel. Perform
the initial machine setup by following the on-screen
instructions.

Control panel

1. Select the language.
2. Select the country/region.
3. Select the time zone.

4. Set the current date/time.



Specifying the Security
~ Settings

Set an Administrator password to increase machine
security.
* Do not forget your PIN.

1. Check the message and press .

2. Select <Yes>.

To continue without setting a password, select
<No> and proceed to "Specifying the Network
Settings".

3. Enter a password and select <Apply>.

Enter the same password again and select <Apply>.

4., Check the message and press .

ﬁ Specifying the Network
~ Settings

Specify the settings for connecting the machine to a
network. Before proceeding, check that the computer and
router are correctly connected to the network.

Wired LAN

1. Select <Wired LAN>.

2. Connect the LAN cable.

Wait a few minutes while the machine's IP address
is automatically set.

The example described in this document is for the <SSID
Settings>. See the User's Guide for information on other
configuration procedures.

1. Check the router's "SSID"* and "Network
key".

SSID £ XOOKXXXXKX
Network key : XXXXXXXXXXXXX

00000 \

*. SSID is the name used to identify the wireless
LAN router. This may be listed as the access point
name or network name.

2. Select <Wireless LAN>.
3. Check the message and press .
4, Select <SSID Settings>.
5. Select <Select Access Point>.
6. Select the router with the matching SSID.
If the <Apply settings of IEEE 802.1X Settings to the

connection?> message appears, select <Yes> and
proceed to step 8 below.

7. Enter the network key you checked above
and select <Apply>.

8. Select <Yes>.

Once a connection is established, the home screen
appears.




n Installing the Software/
Drivers

Install the software and drivers from the CD/DVD-ROM

included, or visit the URL below and download them from

the Canon website for your country/region.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download m

Example: LBP335dw download

This completes the setup of this machine.

Scan the following QR code to view the online
manual for how to use the machine.




Canon

LBP335dw

Guide de
configuration

1 Consignes de sécurité importantes
Veillez a lire ces instructions avant d'utiliser I'appareil.

2 Guide de configuration
(ce document)

3 Guide de l'utilisateur

Cette section explique toutes les possibilités
d'utilisation de cette machine.

Informations concernant la sécurité
Cette section décrit les parametres de sécurité.

- Apres avoir lu ce guide, rangez-le dans un endroit
str pour information. i

- Les informations figurant dans ce guide sont https://oip.manual.canon/
sujettes a modifications sans préavis.
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Vérification des articles
inclus

4% Retrait du matériel
d'emballage

1. Installez I'appareil la ou il sera utilisé.

Prévoyez un espace de 100 mm ou plus
autour de la machine.

2. Retirez le matériel d'emballage.
Retirez tous les rubans adhésifs. (

Chargement du papier

3.
Assurez-vous que la
quantité de papier \VAVAVA
chargée ne dépasse pas —y—» =——

cette ligne



Installation du produit en
option

:) Si vous n'utilisez pas le produit en option,
passez a I'étape .

Avant d'installer le produit optionnel

Avant de raccorder I'équipement en option sur I'appareil
que vous avez installé, n'oubliez pas de :

1. Eteignez I'appareil et l'ordinateur.

2. débrancher I'appareil de la prise secteur.

3. Débranchez tous les cordons et les cables de
I'appareil.

Chargeur de papier

1. Installez le chargeur de papier la ou il sera
utilisé.
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s Branchement du cable
d'alimentation
- Vous pouvez empiler jusqu'a trois chargeurs de

a
7 Qu %
papier.

O _ ® = E Réglages de base

Lorsque vous allumez la machine pour la premiere

0
) — 1 . . . . !
fois, le guide de configuration s'ouvre sur le panneau
— ! C l . . L
de commande. Effectuez la configuration initiale de la
I] [] . . . . A 7
0 " machine en suivant les instructions a I'écran.
| — | —

Panneau de commande

Coee:

1. Sélectionnez la langue.
2. Sélectionnez le pays/la région.
3. Sélectionnez le fuseau horaire.

4. Définissez la date/heure actuelle.
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& Parametres de sécurité

Définissez un mot de passe administrateur pour renforcer
la sécurité de la machine.
* N'oubliez pas votre code PIN.

1. Vérifiez le message et appuyez sur .

2. Sélectionnez <Oui>.

Pour continuer sans définir de mot de passe,
sélectionnez <Non> et passez a "Réglage des
parametres du réseau".

3. Entrez un mot de passe puis sélectionnez
<Appliquer>.

Entrez a nouveau le méme mot de passe puis
sélectionnez <Appliquer>.

4, Vérifiez le message et appuyez sur .

Réglage des parametres
du réseau

Faites les réglages pour la connexion de I'appareil a un
réseau. Avant de poursuivre, vérifiez que l'ordinateur et le
routeur sont correctement connectés au réseau.

Réseau local cablé

1. Sélectionnez <Réseau local cablé>.

2. Connectez le cable LAN.

Attendez quelques minutes afin que I'adresse IP de
la machine soit réglée automatiquement.
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L'exemple décrit dans ce document concerne les
<Réglages SSID>. Consultez le guide de I'utilisateur pour
obtenir des informations sur les autres procédures de
configuration.

1. Vérifiezle "SSID™* et la "Clé de réseau” du
routeur.

SSID- £ XOOOOKXKXK
Clé de réseau : XXOXXXXXXXXX

00000 \

*:SSID est le nom utilisé pour identifier le routeur
LAN sans fil. Il peut s'agir du nom du point
d'accés ou du nom du réseau.

2. Sélectionnez <Réseau local sans fil>.

3. Vérifiez le message et appuyez sur .

4, Sélectionnez <Réglages SSID>.

5. Sélectionnez <Sélectionner point d'accés>.

6. Sélectionnez le routeur avec le SSID
correspondant.

Si'le message <Appliquer réglages de IEEE 802.1X
a la connexion ?> apparait, sélectionnez <Oui> et
passez a I'étape 8 ci-dessous.

7. Entrezla clé de réseau que vous avez
vérifiée ci-dessus et sélectionnez
<Appliquer>.

8. Sélectionnez <Oui>.

Une fois la connexion établie, I'écran d'accueil
apparait.




Installation du logiciel et
des pilotes
Installez le logiciel et les pilotes avec le CD/DVD-ROM
inclus ou consultez I'URL ci-dessous et téléchargez-les

depuis le site Web Canon de votre pays/région.
https://global.canon/en/support/

Télécharger XXXXXXX m

Exemple : Télécharger LBP335dw

Ceci termine la configuration de cette machine.

Scannez le code QR suivant pour consulter le
manuel en ligne sur l'utilisation de la machine.

12



Canon

LBP335dw

Installations-
anleitung

1 Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Anweisungen unbedingt durch,
bevor Sie das Gerdt verwenden.

Installationsanleitung
(dieses Dokument)

3 Anwenderhandbuch

In diesem Abschnitt werden alle
Verwendungsmaglichkeiten dieses Gerdts erldutert.

Sicherheitsinformationen

In diesem Abschnitt werden die
Sicherheitseinstellungen beschrieben.

- Bewahren Sie diese Anleitung nach lhrer Lektlre an
einem sicheren Ort zum spateren Nachschlagen auf.
- Die Informationen in dieser Anleitung kénnen
ohne vorherige Anklindigung gedndert werden.

J

https://oip.manual.canon/
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Uberpriifen der
~ enthaltenen Elemente

Entfernen des
~ Verpackungsmaterials

1. Installieren Sie das Gerat an dem Ort, an
dem es verwendet werden soll.

Sorgen Sie flr einen Platz von 100 mm oder
mehr um das Gerat herum.

2. Entfernen Sie alles Verpackungsmaterial.
Entfernen Sie alle Klebestreifen. (
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Vergewissern Sie sich,

dass die Menge des \VAVAVA
eingelegten Papiers diese —y—9» =——

Linie nicht Gberschreitet




Installieren von
optionalen Produkten

:) Wenn Sie keine optionalen Produkte
verwenden, fahren Sie mit Schritt fort.

Vor der Installation von optionalen
Produkten

Wenn Sie optionales Zubehor nach der Installation des
Gerats installieren, fihren Sie die folgenden Schritte aus,
bevor Sie mit der Arbeit beginnen:

1. Schalten Sie das Gerat und lhren Computer aus.

2. Ziehen Sie den Netzstecker des Gerats aus der
Steckdose.
3. Trennen Sie alle Kabel und Leitungen vom Gerat.

Papierzufuhr

1. Installieren Sie die Papierzufuhr an dem
Ort, an dem sie verwendet werden soll.

15
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5. AnschlieBen des
~ Netzkabels

a
o D‘

W N
- Sie kénnen bis zu drei Papierzufuhren stapeln.

O o ® - Festlegen der

— B
— 1 — 1 Grundeinstellungen
— — 1
— 1 — 1 Wenn Sie das Gerdt zum ersten Mal einschalten, wird
— | — 1 die Installationsanleitung auf dem Bedienfeld angezeigt.
Fuhren Sie die Erstkonfiguration des Gerats durch, indem
6 Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm befolgen.

Bedienfeld

Coee:

1. Wahlen Sie die Sprache.
2. Wahlen Sie ein Land bzw. eine Region.
3. Wahlen Sie die Zeitzone.

4., Wahlen Sie das aktuelle Datum bzw. die
Uhrzeit.

16



@ Festlegen der
~ Sicherheitseinstellungen

Legen Sie ein Administratorpasswort fest, um die
Gerdtesicherheit zu erhdhen.
*Vergessen Sie Ihre PIN nicht.

1. Uberpriifen Sie die Meldung und driicken
Sie auf .

2. Wahlen Sie <Ja>.

Um fortzufahren, ohne ein Passwort festzulegen,
wahlen Sie <Nein> und fahren Sie mit "Festlegen
der Netzwerkeinstellungen" fort.

3. Geben Sie ein Passwort ein und wahlen Sie
<Anwenden>.

Geben Sie dasselbe Passwort erneut ein und
wdhlen Sie <Anwenden>.

4, Uberpriifen Sie die Meldung und driicken
Sie auf .

Festlegen der
Netzwerkeinstellungen

Legen Sie die Einstellungen fur den Anschluss des Gerats
an ein Netzwerk fest. Bevor Sie fortfahren, mtssen Sie
prifen, ob der Computer und der Router korrekt an das
Netzwerk angeschlossen sind.

Kabelgebundenes LAN

1. Wahlen Sie <Wired LAN>.

2. SchlieBen Sie das LAN-Kabel an.

Warten Sie einige Minuten, wahrend die IP-Adresse
des Gerdts automatisch festgelegt wird.
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Das in diesem Dokument beschriebene Beispiel bezieht
sich auf die <Einstellungen SSID>. Weitere Informationen
zu anderen Konfigurationsverfahren finden Sie im
Anwenderhandbuch.

1. Uberpriifen Sie die "SSID"* und den
"Netzwerkschlissel" des Routers.

SSID O XOO0KKXXXXX
Netzwerkschliissel : XXXXXXXXXXXX

00000 \

*. SSID ist der Name, der zur Identifikation des
Wireless LAN-Routers verwendet wird. Dieser
kann als Zugriffspunktname oder Netzwerkname
aufgefihrt sein.

2. Wihlen Sie <Wireless LAN>.

3. Uberpriifen Sie die Meldung und driicken
Sie auf .

4., Wahlen Sie <Einstellungen SSID>.
5. Wahlen Sie <Zugangspunkt wahlen>.

6. Wahlen Sie den Router mit der
entsprechenden SSID.

Wenn die Meldung <Einstell. a. Einst. IEEE 802.1X f.
Verbind. verwenden?> eingeblendet wird, wahlen
Sie <Ja> und fahren Sie mit Schritt 8 unten fort.

7. Geben Sie den Netzwerkschliissel ein, den
Sie oben liberpriift haben, und wahlen Sie
<Anwenden>.

8. Wihlen Sie <Ja>.

Sobald eine Verbindung hergestellt ist, erscheint
der Startbildschirm.




n Installieren der Software/
Treiber

Installieren Sie die Software und Treiber von der
beiliegenden CD/DVD-ROM, oder besuchen Sie die unten
aufgeftihrte URL-Adresse und laden diese von der Canon-
Website Ihres Landes/Ihrer Region herunter.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download m

Beispiel: LBP335dw download

Damit ist die Einrichtung dieses Gerdts abgeschlossen.

Scannen Sie den folgenden QR-Code, um die
Online-Anleitung zur Verwendung des Gerats
anzuzeigen.

18



Canon

LBP335dw

Guida
all'installazione

1 Istruzioni importanti sulla sicurezza

Accertarsi di leggere queste istruzioni prima di
utilizzare la macchina.

2 Guida all'installazione
(questo documento)

3 Guida per l'utente

Questa sezione illustra tutti i modi in cui & possibile
utilizzare questa macchina.

Informazioni di sicurezza
Questa sezione illustra le impostazioni di sicurezza.

N
- Dopo aver letto questa guida, conservarla in un
luogo sicuro per riferimento futuro.
- Leinformazioni contenute in questa guida sono
soggette a modifiche senza preavviso.

https://oip.manual.canon/
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k] Controllo degli elementi Caricamento carta
inclusi

e
b

v

Rimozione dei materiali
~diimballaggio

1. Installare la macchina nella posizione in cui
verra utilizzata.

Verificare che la quantita \VAVAV/

) L . di carta caricata non sia al == =——=
Fornire uno spazio di 100 mm o piu intorno di sopra di questa linea

alla macchina.

Q.
2. Rimuovere tutti materiali di imballaggio. @

Rimuovere tutto il nastro. (

20



8 Installazione del prodotto
opzionale

:) Se non si utilizza il prodotto opzionale,
andare al passaggio .

Prima di installare il prodotto opzionale

Quando si installa il prodotto opzionale dopo
I'installazione della macchina, eseguire le seguenti
operazioni prima di iniziare il lavoro:

1. Spegnere la macchina e il computer.

2. Scollegare la macchina dalla presa di corrente.

3. Scollegare tutti i fili e i cavi dalla macchina.

Alimentatore carta

1. Installare I'alimentatore carta nella
posizione in cui verra utilizzato.

21

e/
&<

cal—




- E possibile impilare fino a tre alimentatori carta.

|

e
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Connessione del cavo di
alimentazione

@“m &

E Specifica delle
~ impostazioni di base

Quando si accende la macchina per la prima volta, sul
pannello comandi si avvia la Guida all'installazione.
Esequire la procedura di impostazione iniziale seguendo
le istruzioni su schermo.

Pannello comandi

peee:

1. Selezionare la lingua.
2. Selezionare un paese o una regione.
3. Selezionare il fuso orario.

4. Impostare la data e I'ora attuali.



Specifica delle
impostazioni di sicurezza
Impostare una password di Amministratore per aumentare

la sicurezza della macchina.
* Non dimenticare il proprio PIN.

1. Verificare il messaggio e premere .

2. Selezionare <Si>.

Per continuare senza impostare una password,
selezionare <No> e passare a "Specifica delle
impostazioni di rete".

3. Inserire una password e selezionare
<Applica>.

Inserire nuovamente la stessa password e
selezionare <Applica>.

4, Verificare il messaggio e premere .

n Specifica delle
impostazioni di rete

Specificare le impostazioni per collegare la macchina a
una rete. Prima di procedere, verificare che il computer e il
router siano correttamente collegati alla rete.

LAN cablata

1. Selezionare <LAN cablata>.

2. Collegare il cavo LAN.

Attendere alcuni minuti mentre l'indirizzo IP della
macchina viene impostato automaticamente.

23

'esempio descritto in questo documento é relativo alle
<Impostazioni SSID>. Consultare la Guida per I'utente per
informazioni su altre procedure di configurazione.

1. Verificare I""'SSID"* del router e la "Chiave di
rete".

SSID £ XOOOOKXKXK
Chiave di rete : XX0XXXXXXXXX

00000 \

*.SSID ¢ il nome utilizzato per identificare il router
LAN wireless. Potrebbe essere elencato come
nome del punto di accesso o nome di rete.

2. Selezionare <LAN wireless>.

3. Verificare il messaggio e premere .

4, Selezionare <Impostazioni SSID>.

5. Selezionare <Selezione punto di accesso>.

6. Selezionare il router con I'SSID
corrispondente.

Se viene visualizzato il messaggio <Applicare
imp. di Impostazioni IEEE 802.1X a conness.?>,
selezionare <Si> e proseguire con il passaggio 8

qui sotto.

7. Inserire la chiave di rete verificata
precedentemente e selezionare <Applica>.

8. Selezionare <Si>.

Una volta stabilita la connessione, apparira la
schermata principale.




Installazione del
software/driver

Installare il software e i driver dal CD/DVD-ROM incluso,
oppure visitare I'URL qui sotto e scaricarli dal sito web
Canon della propria area geografica.
https://global.canon/en/support/

Scaricare XXXXXXX m

Esempio: Scaricare LBP335dw

Con questo passaggio, la configurazione di questa
macchina & completata.

Eseguire la scansione del seguente codice QR
per visualizzare il manuale online su come
utilizzare la macchina.

24



Canon

LBP335dw

Guia de
configuracion

1 Instrucciones importantes de sequridad

Recuerde leer estas instrucciones antes de usar
el equipo.

2 Guia de configuracién
(este documento)

3 Guia de usuario

En esta seccion se explican todas las formas en las que
se puede utilizar el equipo.

Informacion de seguridad

En esta seccién se describe la configuracion de
seguridad.

N
- Una vez que haya lefdo esta gufa, guardela en un
lugar seguro para poder consultarla en el futuro.
- Lainformacién de esta guia puede sufrir cambios
Sin previo aviso.

https://oip.manual.canon/
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Comprobacion de los Cargar papel
& elementos incluidos
1.
2.
72 Retirar el material de
embalaje
1. Instale el equipo alli donde se va a utilizar.
3.
i i 4 Asegurese de que la
:(222;2?2;225;?00 de 100 mm o mas cangdad de p%{el cargado—}vvvlz-
: no supere esta linea
2. Retire todo el material de embalaje. @
Retire todas las cintas. ( W

26



Instalacion de producto
opcional

:) Si no utiliza el producto opcional, proceda al

paso BN .

Antes de instalar el producto opcional

Al instalar el producto opcional una vez instalado el
equipo, haga lo siguiente antes de empezar a trabajar:

1. Apague el equipo y el ordenador.
2. Desenchufe el equipo de la toma de corriente.

3. Desconecte todos los cables del equipo.

Alimentador de papel

1. Instale el alimentador de papel alli donde
se va a utilizar.

27
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5. Conexion del cable de
alimentacion

(

& 3

Oy %
- Puede apilar hasta tres alimentadores de papel.

O e ® : n Especificar las opciones

|] —
r .
— — 1 basicas
— — 1
— 1 — 1 Al encender el equipo por primera vez, se abre la
1 1 Gufa de configuracion en el panel de control. Realice
la configuracion inicial de la méaquina siguiendo las
6 instrucciones en pantalla.
L]

Panel de control

Coee:

1. Seleccione el idioma.
2. Seleccione el pais/region.
3. Seleccione el huso horario.

4, Configure la fecha/hora actual.

28



7 Especificar Ias opciones ................................................................................................

—_— . El ejemplo descrito en este documento es para las

de Seg urldad <Opciones de SSID>. Consulte la Guia de usuario para
obtener informacion sobre otros procedimientos de
configuracion.

Establezca una contrasefia de administrador para
aumentar la seguridad de la maquina.

* No olvide su PIN. 1. Compruebe el "SSID"* y la "Clave de red"

. del router.
1. Compruebe el mensaje y pulse .
. , SSID 2 XXXXXXXXXXXX
2. Seleccione <Si>. Clave de red : XxXXxXxxxXXXxxx

Para continuar sin establecer una contrasena,
seleccione <No>y continue a "Especificar las
opciones de red".

00000 \

Introduzca una contrasefia y seleccione - . -
3. y *.SSID es el nombre utilizado para identificar el

<Aplicar>. router de LAN inaldmbrica. Este podria indicarse
Introduzca la misma contrasefia de nuevo'y como nombre de punto de acceso o nombre de
seleccione <Aplicar>. red.

4. Compruebe el mensaje y pulse ‘ 2. Seleccione <Red inalambrica>.

3. Compruebe el mensaje y pulse .

Especificar las opciones
~ dered

Especifique las opciones para conectar el equipo a una
red. Antes de continuar, compruebe que el ordenador y el
router estdn correctamente conectados a la red.

4., Seleccione <Opciones de SSID>.
5. Elija <Seleccione punto de acceso>.

6. Seleccione el router con el SSID
correspondiente.

Red cableada Si aparece el mensaje <;Aplicar Opciones de
................................................................................................ IEEE 802.1X a la conexion? , seleccione <5 y
continde al paso 8 mas abajo.

1. Seleccione <Red cableada>.
2. Conecte el cable LAN. 7 . Introduzca la clave de red que ha comprobado
anteriormente y seleccione <Aplicar>.

8. Seleccione <Si>.

Cuando se establezca la conexion, aparecera la
pantalla de inicio.

Espere unos minutos mientras la direccion IP de la
méaquina se configura automéaticamente.

29



Instalacion del software/
controladores

Instale el software y los controladores desde el CD/DVD-
ROM incluido, o visite la URL indicada a continuacion y

descarguelos desde el sitio web de Canon para su pais/region.

https://global.canon/en/support/

Descarga XXXXXXX m

Ejemplo: Descarga LBP335dw

Esto completa la configuraciéon del equipo.

Escanee el siguiente cédigo QR para ver el
manual en linea y obtener informacion acerca
de como utilizar el equipo.
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Canon

LBP335dw

Guia de
configuracié

N
- Un cop hagiu llegit aquesta guia, deseu-la en
un lloc segur per poder consultar-la en el futur.
- La informacié d'aquesta guia pot patir canvis
sense avis previ.

1 Instruccions importants de seguretat

Recordeu llegir aquestes instruccions abans de fer
servir I'equip.

2 Guia de configuracié

(aquest document)

3 Guia de l'usuari

Aquesta seccié explica totes les maneres en que es
pot utilitzar aquest equip.

Informacié de seguretat
Aquesta seccié descriu la configuracié de seguretat.

https://oip.manual.canon/
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Comproveu els elements
inclosos

e
b

v

Retirar el material
d’embalatge

1. Instal-leu I'equip alla on es fara servir.

Assegureu-vos que queda un espai de
100 mm o més al voltant de I'maquina.

2. Retireu tot el material d'embalatge.
Retireu totes les cintes adhesives. (

32

Carrega de paper

Comproveu que la \VAVAV/

quantitat de paper carregat —g—p =——
no supera aquesta linia



Instal-lacié del producte
opcional

:) Si no feu servir el producte opcional, passeu

alpas.

Abans d'instal-lar el producte opcional

En instal-lar el producte opcional un cop instal-at l'equip,
feu el seglient abans de comencar a treballar:

1. Apagueu l'equip i l'ordinador.

2. Desconnecteu l'equip de la presa eléctrica.

3. Desconnecteu tots els cables de l'equip.

Alimentador de paper

1. Instal-leu I'alimentador de paper alla on es
fara servir.
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s Connexio del cable
d’alimentacio

(
& 3

Oy %
- Podeu apilar fins a tres alimentadors de paper.

O E ® D I3 Especificar les opcions

—— 1 ———
.
— 1 — 1 basiques
— — 1
— 1 — 1 En encendre I'equip per primera vegada, s'inicia la Guia de
— 0 —

configuraci6 al tauler de control. Realitzeu la configuracié
inicial de l'equip seguint les instruccions en pantalla.

Tauler de control

Coee:

1. Seleccioneu l'idioma.
2. Seleccioneu el pais/regio.
3. Seleccioneu el fus horari.

4, Configureu la data/hora actual.
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I8 Especificar les opcions de
seguretat

Establiu una contrasenya d’administrador per augmentar
la seguretat de l'equip.
* No oblideu el vostre PIN.

1. Comproveu el missatge i premeu .

2. Seleccioneu <Si>.

Per continuar sense establir una contrasenya,
seleccioneu <No> i continueu a "Especificar les
opcions de xarxa"

3. Introduiu una contrasenya i seleccioneu
<Aplicar>.

Introduiu la mateixa contrasenya de nou i
seleccioneu <Aplicar>.

4, Comproveu el missatge i premeu .

Especifiqueu les opcions per connectar l'equip a una
xarxa. Abans de continuar, comproveu que l'ordinador i
I'encaminador estan connectats a la xarxa correctament.

Especificar les opcions de
Xarxa

Xarxa de fil

1. Seleccioneu <Xarxa de fil>.

2. Connecteu el cable de xarxa LAN.

Espereu uns minuts mentre l'adreca IP de l'equip es
configura automaticament.

35

'exemple descrit en aquest document és per a les
<Opcions d'SSID>. Consulteu la Guia d'usuari per obtenir
informacio sobre altres procediments de configuracio.

1. Comproveu I'"SSID"* i la "Clau de xarxa" de
I'encaminador.

SSID £ XOOOOKXKXK
Clau de xarxa : XXOOXXXXXXXX

00000 \

*. SSID és el nom que s'utilitza per identificar
I'encaminador LAN sense fil. Aixo pot apareixer
com el nom del punt d'accés o el nom de la
xarxa.

2. Seleccioneu <Xarxa sense fil>.

3. Comproveu el missatge i premeu .
4. Seleccioneu <Opcions d'SSID>.

5, Seleccioneu <Seleccionar punt d'accés>.

6. Seleccioneu I'encaminador amb I’'SSID
corresponent.

Si apareix el missatge <Aplicar a la conn. les
opcions d'Opc. IEEE 802.1X?>, seleccioneu <Si> i
continueu amb el pas 8 de més avall.

7. Introduiu la clau de xarxa que heu
comprovat anteriorment i seleccioneu
<Aplicar>.

8. Seleccioneu <Si>.

Quan sestableixi la connexid, apareixera la pantalla
d'inici.



Instal-laci6 del

programari/controladors

- Instal-leu el programari i els controladors des del CD/DVD-
ROM inclos, o bé visiteu la URL de més avall i descarregueu-

los del lloc web de Canon del vostre pais/regic.
https://global.canon/en/support/

Descarrega XXXXXXX m

Exemple: Descarrega LBP335dw

Aixd completa la configuracié d'aquest equip.

Escanegeu el seglient codi QR per veure el
manual en linia sobre com utilitzar l'equip.
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Konfigurazio
gidaliburua

1 Segurtasun jarraibide garrantzitsuak

Ziurtatu makina erabili aurretik argibide hauek
irakurtzen dituzula.

2 Konfigurazio gidaliburua

(dokumentu hau)

3 Erabiltzailearen gidaliburua

Atal honek makina erabil ditzakezun modu ezberdin
guztiak azaltzen ditu.

Segurtasun-informazioa
Atal honek segurtasun-ezarpenak deskribatzen ditu.

- Gidaliburu hau irakurtzen amaitu ondoren, gorde = e
leku seguru batean etorkizuneko erreferentzia gisa.
- Gidaliburu honetako informazioa aldez aurretik

jakinarazi gabe alda daiteke.

https://oip.manual.canon/
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Barne dauden Papera kargatzea
elementuak egiaztatzea

74l Ontziratzeko materiala
kentzea

1. Instalatu makina erabiliko den lekuan.

3.
Ziurtatu kargatutako
Utzi 100 mm edo gehiagoko lekua makinaren paper kopurua marra \VAVAVA
’ honen gainetik geratzen —y—» =——
inguruan. o7 dela

2. Kendu ontziratzeko material guztia.

Kendu zinta guztiak. ( W
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Aukerako produktua
~ instalatzea

:) Aukerako produkturik erabiltzen ez baduzu,
joan urratsera.

Aukerako produktua instalatu aurretik

Makina instalatu ondoren aukerako produktua
instalatzean, burutu honako prozedura lanean hasi
aurretik:

1. ltzali makina eta ordenagailua.

2. Deskonektatu makina korronte-hargunetik.

3. Deskonektatu kable eta korronte-kable guztiak
makinatik.

Paper-elikagailua

1. Instalatu paper-elikagailua erabiliko den
tokian.
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Korronte-kablea
konektatzea

@“m &

N\

O = ® : E Oinarrizko ezarpenak

zehaztea

Makina lehenengo aldiz pizten duzunean, Konfigurazio

gidaliburua abiarazten da kontrol-panelean. Egina

makinaren hasierako konfigurazioa pantailako argibideak
jarraituz.

6.

e

S
J

Kontrol-panela

Coee:

1. Aukeratu hizkuntza.
2. Aukeratu herrialdea/eskualdea.
3. Aukeratu ordu-eremua.

4. Ezarri uneko data/ordua.
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Segurtasun ezarpenak
zehaztea

Ezarri Administratzailearen pasahitza makinaren
segurtasuna sendotzeko.
* Ez ahaztu zure PIN kodea.

1. Egiaztatu mezua eta sakatu .

2. Aukeratu <Bai>.

Pasahitzik ezarri gabe jarraitzeko, hautatu <Ez> eta
jarraitu "Sareko ezarpenak zehaztea" atalera.

3. Idatzi pasahitza eta hautatu <Aplikatu>.
|datzi berriz pasahitz bera eta hautatu <Aplikatu>.

4, Egiaztatu mezua eta sakatu .

Sareko ezarpenak
zehaztea

Zehaztu makina sare batera konektatzeko ezarpenak.
Aurrera jarraitu aurretik, egiaztatu ordenagailua eta
bideratzailea sarera ondo konektatuta daudela.

Haridun LAN konexioa

1. Aukeratu <Haridun LAN konexioa>.

2. Konektatu LAN kablea.

[txaron minutu batzuk makinaren IP helbidea
automatikoki ezartzen den bitartean.
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Hari gabeko LAN konexioa

Dokumentu honetan azaltzen den adibidea <SSID ezarpenak>
da. Ikusi Erabiltzailearen gidaliburua beste konfigurazio
prozedura batzuei buruzko informazioa eskuratzeko.

1. Egiaztatu bideratzailearen "SSID"* eta
"Sareko gakoa".

SSID £ XOOKXXXXKX
Sareko gakoa : XXOXXXXXXXXX

00000 \

*:SSID haririk gabeko LAN routerra identifikatzeko
izena da. Baliteke sarbide-puntuaren izen edo
sarearen izen gisa zerrendatuta egotea.

2. Aukeratu <Hari gabeko LAN konexioa>.

3. Egiaztatu mezua eta sakatu .

4. Aukeratu <SSID ezarpenak>.

5. Aukeratu <Hautatu sarbide-puntua>.

6. Aukeratu SSID bera daukan bideratzailea.
<Konexioari IEEE 802.1X Settings ezarpenak

aplikatu?> Mezua agertzen bada, hautatu <Bai>
eta jarraitu beheko 8. urratsarekin.

7. Sartu goian egiaztatu duzun sare gakoa eta
hautatu <Aplikatu>.

8. Aukeratu <Bai>.

Konexioa ezarri ondoren, hasierako pantaila
agertzen da.



n Softwarea/
Kontrolatzaileak
instalatzea

Instalatu softwarea eta kontrolatzaileak emandako CD/
DVD-ROMetik, edo joan ondoren azaltzen den helbidera
eta deskargatu zure herrialdek/eskualdeko Canon
webgunetik.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX deskarga m

Adibidez: LBP335dw deskarga

Honek makinaren konfigurazioa osatzen du.

Eskaneatu QR kode hau makinaren erabilera
azaltzen duen lineako eskuliburua ikusteko.
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Manual de
Configuracao

1 Instrucdes de Seguranca Importantes
Leia estas instrucdes antes de utilizar o aparelho.

2 Manual de Configuracéo

(este documento)

3 Manual do Utilizador

Esta seccdo explica as varias funcionalidades deste
aparelho.

Informacdes de Seguranca

Esta seccdo descreve as definicdes de seguranca.

N
- Depois de ler este manual, guarde-o num local
seguro para consultas futuras.
- Asinformagdes contidas neste manual estao sujeitas
a alteragcdes sem prévio aviso.

https://oip.manual.canon/



https://oip.manual.canon/

Colocar papel
1.
2.
72 Remover o material de
embalagem
1. Instale o aparelho no local de instalacao.
% Disponibilize um espaco de 100 mm ou mais 3.
em redor da maquina. A )
quantidade de papel \VAVAV/
inserida n&o deve superar == ——
esta linha
2. Retire todo o material de embalagem.
Retire todas as fitas. ( ,-‘.
=
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Instalar o produto
opcional

:) Se néo estiver a utilizar o produto opcional,
avance para o ponto B .

Antes de instalar o produto opcional

Ao instalar o produto opcional depois da instalagdo do
aparelho, realize as seguintes acdes antes de comecar a
trabalhar:

1. Desligue o aparelho e o seu computador.
2. Desligue o aparelho da alimentacgao elétrica.

3. Desligue todos os cabos da maquina.

Alimentador de Papel

1. Instale o alimentador de papel no local
onde sera utilizado.
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> Ligar o cabo de
~ alimentacao

(a

DD‘

pu o
- Pode empilhar até trés alimentadores de papel.

O = ® : Definir configuracdes

—— 1 n
r .
— 1 — basicas
— — 1
— 0 — 1 Ao ligar o aparelho pela primeira vez, o Manual de
—__ 1 Configuracgdo é iniciado no painel de controlo. Siga as
instrucoes no ecra para proceder a configuragao inicial da
6 maaquina.
L]

Painel de controle

Coee:

1. Selecionar idioma.
2. Selecionar pais/regiao.
3. Selecionar fuso horario.

4, Configurar a data/hora atuais.
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@ Definir configuracoes de
seguranca

Configure uma palavra-passe de Administrador para
melhorar a seguranca da maquina.
*Nao se esqueca do seu PIN.

1. Confirme a mensagem e pressione .

2. Selecione <Sim>.

Para continuar sem configurar uma palavra-
passe, selecione <Nao> e avance para "Definir
configuracdes de rede”.

3. Insira uma palavra-passe e selecione
<Aplicar>.

Insira a palavra-passe novamente e selecione
<Aplicar>.

4., Confirme a mensagem e pressione .

Definir configuracoes de
rede

Defina as configuracdes de ligacdo do aparelho a rede.
Antes de avancar, verifigue se o computador e o router
estdo corretamente ligados a rede.

LAN c/fios

1. Selecione <LAN c/fios>.

2. Ligue o cabo LAN.

Aguarde alguns minutos enquanto o endereco IP
da méquina é gerado automaticamente.
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O exemplo apresentado neste documento € para as
<Defini¢des SSID>. Consulte o Manual do Utilizador
para mais informacao sobre outros procedimentos de
configuracéo.

1. Verifique o0 "SSID"* e a "Chave de rede" do
router.

SSID £ XOOOOKXKXK
Chave de rede : XXOXXXXXXXXXX

00000 \

*.0 SSID é o nome utilizado para identificar
o router LAN sem fios. Este nome pode ser
indicado como o nome do ponto de acesso ou
da rede.

2. Selecione <LAN sem fios>.

3. Confirme a mensagem e pressione .
4, Selecione <Defini¢oes SSID>.

5. Selecione <Sel. ponto acesso>.

6. Selecione o router com o SSID
correspondente.

Se for apresentada a mensagem <Aplicar
definicoes de Def. I[EEE 802.1X a ligacdo?>,
selecione <Sim> e avance para 0 passo oito 8 em
baixo.

7. Insira a chave de rede que verificou
anteriormente e selecione <Aplicar>.

8. Selecione <Sim>.

Depois de estabelecer uma ligacdo, é mostrado o
ecra inicial.




Instalacao de Software/
Controladores

Instale o software e os controladores utilizando o CD/
DVD-ROM incluido, ou visite o link indicado abaixo e
transfira-os do site da Canon da sua regio.
https://global.canon/en/support/

Transferir XXXXXXX m

Exemplo: Transferir LBP335dw

Isto conclui a configuragéo deste aparelho.

Leia o seguinte codigo QR para ver o manual
online sobre como utilizar o aparelho.
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Obnyo¢
dapoppwong

1 Znuavtikég odnyisc acpdaeiag
Opovriote va SlaBAceTe AUTEG TIG 0dnYieC TPV
XPNOWOTIOINOETE TN CUOKEUN.

2 08nydc 6lauopcpwonc

(To TapoV £yypago)

3 08nydc xpriong
Y€ QUTAV TNV evotnTa meptypdgovtal dAol ol Suvatof
TPOTIOL XPHONG TNG CUCKELNG.
MANPo@OopIEG yla TNV ao@AAela

Y€ QUTAV TV EVOTNTA TIEQLYPAPOVTAL Ol PUBLIOEIG AOPAAELQS,

- Apou SlaAceTe Tov TapovTa 00Ny, PUAAETE ToV =
0€ €Va A0PANEC UEPOG YIa LEANOVTIKY) avapopd.

- O1 MAnpo@opiec o autdv Tov 0ONnyod evoéxeTal
va aAACouv xwpic mpoeidomoinon.

https://oip.manual.canon/
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‘EAeyX0O¢ TWV TomoBétnon xaptiov
~ TIEPLEXOUEVWV -

A@aipeon TWV VAIKwV
ouoKevaoiag

1. TomoBetrioTe TN GUOKELN oTn Bé0n 6TTOUL
Oa xpnoyonoreitat.

BeBaiwBeite 61in

TOOOTNTA XAPTIOU TTOU EXEL \VAVAVA
TornoBetnBel Sev unepPaivel ——P» =——

Opovtilete va umapxet xwpog 100 mm QUTAY T YPauLA
UEYAAUTEPOC YUPW ATTO TN CUOKEUN.

Q.
2. Apaipéote 6Aa Ta UAIKA ouoKEVaGiag. @

AQAIPETTE ONEG TIG TAWV(EG (
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Eykataotaon tou
TIPOAIPETIKOU TTPOIOVTO(G

:) Eav Sev xpnoIUOTIOIEITE TO TTIPOAIPETIKO
TIPOIOV, TTPOXWPENOTE OTO Priua .

Mpwv and tnv eykatdotacn Tou

TIPOAIPETIKOU TIPOIOVTOG

Katd tnv eyKaTaoTaon Tou POAIPETIKOU TTPOIOVTOG UETA

TNV TOMOBETNON TNG CUOKEUNC, EKTEAEOTE TA akOAOUBA

TV EEKIVIOETE TNV £pyaoia:

1. Teppatiote T Asitoupyia TNG CUCKEURG KAl TOU

UTTOAOYIOTH OQG,

2. AmocuvOEaTe TN cuokeur amd TNy mpila peUPATOC.

3. AmoouvdéaTte GAa Ta kahwSIa armd T CUOKEUT).

Tpogodotncxaptiod
1. TomoBetioTE TOV TPOPOSATN XAPTIOU GTN

B0¢on omou Ba xpnopomoleital.
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5. >Uvdeon Tou KaAwdiou

PEVMATOC
- Mmopeite va TomoBetr\oeTe o€ oToiBa éwg TPEIS

(.
Ly o
TPOPOOOTEC XAPTIOU.

O _ ® = E KaBopiopé¢ Twv Bacikwv

] — puOUicewv
— —
— — 1 Otav evepyOTIOINOETE TN CUOKELT IO TTOWTN POPQ,
— 1 1 0 08nyd¢ Slapdpewonc Ba eueavioTel aTov mivaka
— 1 —

eNéyyou. Kavte v apxikry Slapép@won Tou UNXavAPATOS
akoAoubwvTag Tig 0dnyleg mou epeaviCovtal otnv 08ovn.

Mivakag eAéyxou

Coee:

1. EmAé€re T yAwooa.
2. EmA\é€te T Xwpa i TRV TTEPIOXN.
3. Em\é€te tn {wvn wpac.

4, KaBopiote TNV TpéX0U0a NUEPOMNVia Kal
wpa.
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KaBopiopog twv
puBOuicewv acPaleiag
KaBopioTe évav kwdiko mpdoRacng SIaxelpIoTH yla va

QUENOETE TNV AOPANELQ TNG OUOKEUNC.
*Mnv &exdoete To PIN oac.

1. EAéy€te TO prVUMA KAl TTATHOTE .

2. EmAé€te <Nai>.

la va ouvexioeTe xwpig va oploeTe KwdIKO
pooRaong, emAécte <Ox1> Kal TTPOXWENOTE OTN
pUBIoN "KaBoplopog Twv pubuicewy SiKkTUoU",

3. Eicaydyete évav KwSiko mpocBaong Kat
emAé€te <Epappoyni>.

Eloaydyete mat tov 610 kwdikd mpdoBaong Kal
emAé€te <Epappoyr>.

4., ENéy&Te TO UAVUMA KL TTATHOTE .

n KaBopiopog twv
puBuicewv dikTLOU
KaBopioTe TIc pubuicelc cuVOECNC TNG CUCKELNC O éval
Oiktuo. Mplv ouveyioete, BeBalwbeite OTL 0 UTTOAOYIOTAC

Kal o SpopohoynTiC eival cwoTd cuvOeOELEVOL OTO
diktuo.

EvoUppato LAN

1. EmAé€re <Evouppato LAN>.

2. Zuvd£oTe T0 KaAWSI0 TOTKOU SIKTUOU
(LAN).

[MepIuUéveTe UEPIKA AETTTA YIA AUTOATO KABOPIOUO
¢ SlevBuvong IP TG cuokeunc.
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To mapAdetypa Tou TIEPIYPAPETAL OTO TTAPOV £yYPAPO
aopa TIg <Pubpiceig SSID>. Avatpéte otov Odnyo
XPHOTN Yla TTANPOPOPIEC OXETIKA HE AANEG OladIKaoieg
SlApOPPWONG.

1. EAéy&te 1o SSID* kat to KAe1di Siktuou tou
SpopoAloyntn.

SSID £ XOOKXXXXXXX
KAEIST SIKTUOU 1 XXXXXXXXXXXX

00000 \

*:SSID eivat to évopa mou xpnoloTolETal yia Tov
POGSI0PIOUO TOU SPOLONOYNTH ACUPHATOU

LAN. Evdéxetal va avapépetal wg Ovopa onpeiov

mpodoacng ry dvopa SIKTUOU.
2. Em\é€te <AoUppato LAN>.

3. EAéy&te TO piVUpA Kal TATAHOTE .
4., EmA\é€te <PuBpioeig SSID>.

5. Em\é€te <EmMoyn onpeiov mpdcoPacnc>.

6. Em\é€te Tov SpopoloynTr ME TO avTioTolXo

SSID.
Edv epgavioTel o prvupa <Na epappootoly 0tn

ouveon ot Pubp. [EEE 802.1X;>, emAéEte <Nal> kal

TIPOXWPENOTE OTO Priua 8 mapakdTw.

7 . Eloaydyete 1o KAelSi SiktOou mou emAé€ate

napanmdavw Kat emAé§te <E@appoyn>.

8. Em\é€te <Nar>.

MOAIC ohokAnpwBel n ouvdeon, epgavidetal n
apyxikry oBévn.



Eykatdotaon
~ TOu Aoytlopikov/
TTPOYPAUMATWV
odnynong

EYKATAOTAGTE TO AOYICUIKO Kal Ta TpoypdupaTta odrynong
anod 1o mapexopevo CD/DVD-ROM 1y emoke@Beite Tnv
mapakatw SlevBuvon URL kal mpaydaTomnolfoTe Ayn
ano tov 1oTéTono TNS Canon yla TN XWPa/mePLoXT 0ag.
https://global.canon/en/support/

ARPR XXXXXXX m

Mapddetypa: Afpn LBP335dw

Etol ohokANpWvETAl N SIAUOPPWON AUTAG TNG CUCKEUNG,

YapwoTe Tov akoAouBo kwdiko QR yla va deite
70 S1a81KTUAKO EYXELPIBIO XPrioNG TNG
OUOKEUNG.
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LBP335dw

Installations-
vejledning

1 Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Serg for at leese disse instruktioner, for du tager
maskinen i brug.

2 Installationsvejledning
(dette dokument)

3 Brugervejledning
Dette afsnit forklarer, hvordan maskinen kan
anvendes.

Sikkerhedsoplysninger

Dette afsnit beskriver sikkerhedsindstillingerne.

- Nardu har lzest denne vejledning, skal du gemme
den et sikkert sted til fremtidig brug.

- Oplysningerne i denne vejledning kan aendres
uden varsel.

https://oip.manual.canon/
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() Kontrol af de inkluderede llaegning af papir
~ dele o

Fjernelse af
emballagematerialer

1. Installer maskinen pa det sted, hvor den
skal bruges.

3.
Kontroller, at den ilagte
papirmeengde ikke \VAVAVA
. kommer op over denne ——p =———=
Serg for 100 mm plads eller mere omkring linje

maskinen.

Q.
2. Fjern alle emballagematerialer. @

Fjern al tapen. (
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W |nstallation af
ekstraudstyret

:) Hvis du ikke bruger ekstraudstyret, skal du
fortseette til trin .

For installation af ekstraudstyret

Nar du installerer det valgfrie produkt, efter at maskinen
er blevet installeret, skal du udfgre falgende, inden du
begynder at arbejde:

1. Sluk for maskinen og din computer.

2. Treek stikket ud af stikkontakten.

3. Frakobl alle ledninger og kabler fra maskinen.

Papirfader

1. Installer papirfaderen pa det sted, hvor den
skal bruges.
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> TiIsIutning af
~ stremledningen

@“m &

O E ® - B3 Angivelse af de

~ grundlzeggende
indstillinger

e

Nar du taender for maskinen fgrste gang, starter
installationsvejledningen pa kontrolpanelet. Udfar den
6. indledende maskininstallation ved at fglge instruktionerne
pa skeermen.

Kontrolpanel

1. Veelg sprog.
2. Vaelg land/omrade.
3. Veelg tidszone.

4. Indstil aktuel dato og klokkeslaet.
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Angivelse af
~ sikkerhedsindstillingerne

Indstil en administratoradgangskode for at @ge maskinens
sikkerhed.
*Husk din pinkode!

1. Kontroller meddelelsen, og tryk pa .

2. Vaelg <Ja>.

For at fortseette uden at indstille en adgangskode
skal du veelge <Nej>, og ga derefter til "Angivelse
af netvaerksindstillingerne".

3. Indtast en adgangskode, og vaelg <Anvend>.

Indtast samme adgangskode igen, og veelg
<Anvend>.

4. Kontroller meddelelsen, og tryk pa .

ﬂ Angivelse af
netvaerksindstillingerne

Angiv indstillingerne for tilslutning af maskinen til
et netvaerk. For du fortsaetter, skal du kontrollere, at
computer og router er korrekt tilsluttet netvaerket.

Kablet LAN

1. Veelg <Kablet LAN>.

2. Tilslut LAN-kablet.

Vent et par minutter, mens maskinens IP-adresse
automatisk bliver indstillet.
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Det beskrevne eksempel i dette dokument er for <SSID-
indstillinger>. Se brugervejledningen for oplysninger om
andre konfigurationsprocedurer.

1. Kontroller routerens "SSID"* samt
"Netvaerksnggle".

SSID £ XOOKXXXXKX
Netvaerksnagle : XXXXXXXXXXXX

00000 \

*.SSID er det navn, der bruges til at identificere
den tradlgse LAN-router. Dette kan vaere angivet
som navnet pa adgangspunktet eller som
netvaerksnavnet.

2. Veelg <Tradlgst LAN>.

3. Kontroller meddelelsen, og tryk pa .
4, Vzelg <SSID-indstillinger>.

5. Vaelg <Vzelg adgangspunkt>.

6. Valg den router, der har det matchende
SSID.

Hvis meddelelsen <Anvend IEEE
802.1X-indstillingerne til forbindelsen?> vises, skal
du veelge <Ja> og fortseette til trin 8 nedenfor.

7. Indtast den netvaerksnagle, du har
kontrolleret ovenfor, og veelg <Anvend>.

8. Valg <Ja>.

Nar ferst der er oprettet en forbindelse, vises
startskaermen.



Installation af software/
drivere

Installer softwaren og drivere fra den medfelgende cd/

dvd-rom, eller besgg nedenstdende URL og download

dem fra Canons websted for dit land/region.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download m

Eksempel: LBP335dw download

“ Dermed er opsaetningen af denne maskine fuldfert.

Scan fglgende QR-kode for at se
onlinevejledningen for brug af maskinen.
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Installatie-
handleiding

1 Belangrijke veiligheidsvoorschriften

Lees deze instructies voordat u de machine gaat
gebruiken.

2 Installatiehandleiding
(dit document)

3 Gebruikershandleiding

In dit onderdeel worden alle manieren uitgelegd
waarop de machine kan worden gebruikt.

Beveiligingsinformatie
In dit onderdeel worden de beveiligingsinstellingen beschreven.

- Berg deze handleiding na het lezen op een veilige S TE e
plaats op zodat u deze later nog kunt raadplegen.
- Deinformatie in deze handleiding is onderhevig aan

wijzigingen zonder voorafgaande kennisgeving.

https://oip.manual.canon/
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De meegeleverde items
controleren

Het verpakkingsmateriaal
~ verwijderen

1. Installeer het apparaat op de locatie waar
het nodig is.

Zorg voor een ruimte van 100 mm of meer
rond de machine.

2. Verwijder al het verpakkingsmateriaal.
Verwijder al het plakband. (
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Papier laden

Pas op dat het \VAVAV/

geplaatste papier deze —4—p =—=
lijn niet overschrijdt



Het optionele product
installeren

:) Als u het optionele product niet gebruikt, ga
dan verder met stap .

Voordat u het optionele product
installeert

Als u het optionele product installeert na de installatie van
het apparaat, doe dan het volgende voordat u begint met
werken:

1. Schakel het apparaat en de computer uit.

2. Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

3. Trekalle snoeren en kabels uit het apparaat.

Papierinvoer

1. Installeer de papierinvoer op de locatie
waar hij nodig is.
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elkaar plaatsen.

- U kunt maximaal drie papierinvoeren boven op

a4y

@“m &
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De basisinstellingen
opgeven

Als u het apparaat voor de eerste keer aanzet, verschijnt
de installatiehandleiding op het bedieningspaneel. Voer
de aanvangsinstallatie van het apparaat uit door de
instructies op het scherm te volgen.

Bedieningspaneel

Coee:

1. Selecteer de taal.
2. Selecteer het land / de regio.
3. Selecteer de tijdzone.

4, Stel de huidige datum / tijd in.



De beveiligingsinstellingen
~ opgeven

Stel een beheerderswachtwoord in om de beveiliging van
het apparaat te verbeteren.
*Vergeet uw PIN niet.

1. Controleer de melding en druk op .

2. Selecteer <Ja>.

Om door te gaan zonder een wachtwoord in te
stellen, selecteert u <Nee> en gaat u door naar "De
netwerkinstellingen opgeven".

3. Voer een wachtwoord in en selecteer
<Toepassen>.

Voer hetzelfde wachtwoord nogmaals in en
selecteer <Toepassen>.

4. Controleer de melding en druk op .

De netwerkinstellingen
opgeven

Geef de instellingen op voor het verbinden van het
apparaat met een netwerk. Controleer voordat u doorgaat
of de computer en router correct met het netwerk
verbonden zijn.

Bekabeld LAN

1. Selecteer <Bekabeld LAN>.

2. Sluit de LAN-kabel aan.

Wacht een paar minuten terwijl het IP-adres van
het apparaat automatisch ingesteld wordt.
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In het voorbeeld in dit document worden de
<SSID-instellingen> beschreven. Raadpleeg de
gebruikershandleiding voor informatie over andere
configuratieprocedures.

1. Controleer de "SSID"* en de
"Netwerksleutel" van de router.

SSID £ XOOOOKXKXK
Netwerksleutel : XXXXXXXXXXXX

00000 \

*.SSID is de naam die wordt gebruikt om de
draadloze LAN-router te herkennen. Dit
kan worden vermeld als de naam van het
toegangspunt of de naam van het netwerk.

2. Selecteer <Draadloos LAN>.

3. Controleer de melding en druk op .
4, Selecteer <SSID-instellingen>.

5. Selecteer <Selecteer toegangspunt>.

6. Selecteer de router met de
overeenkomstige SSID.

Als de melding <Instellingen van IEEE 802.1X-inst.
toep. op verbinding?> verschijnt, selecteert u <Ja>
en gaat u door naar stap 8 hieronder.

7. Voer de netwerksleutel in die u hierboven
hebt nagekeken en selecteer <Toepassen>.

8. Selecteer <Ja>.

Zodra een verbinding tot stand is gebracht,
verschijnt het startscherm.




De software/
stuurprogramma's
installeren

Installeer de software en stuurprogramma's van de
meegeleverde CD/DVD-ROM of ga naar onderstaand

webadres en haal ze van de Canon website voor uw regio.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download m

Voorbeeld: LBP335dw download

m Hiermee wordt de instelling van deze machine voltooid.

Scan de onderstaande QR-code om de online
handleiding over hoe u de machine gebruikt te
bekijken.

66



Canon

LBP335dw

Installasjons-
veiledning

1 Viktige sikkerhetsanvisninger

Les disse instruksjonene f@r maskinen tas i bruk.

2 Installasjonsveiledning
(dette dokumentet)

3 Bruksanvisning

Denne delen forklarer alle matene maskinen kan
brukes pa.

Sikkerhetsinformasjon

Denne delen beskriver sikkerhetsinnstillingene.

- Etteratdu harlest denne veiledningen, bar du oppbeva-
re den pa et trygt sted slik at du kan sld opp i den senere.

- Informasjonen i denne veiledningen kan bli endret
uten varsel.

https://oip.manual.canon/
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Sjekke utstyret som Legge i papir
~ folger med -

2.
A Fjerne
emballasjemateriellet
1. Plasser maskinen pa stedet der den skal
brukes.
3.

Sjekk at papiret som er \VAVAV/
) lagt i ikke kommer over ——p =—=
Serg for at det er minst 100 mm med plass denne streken

rundt maskinen.

Q.
2. Fjern alt emballasjemateriellet. @

Fjern all teipen. (
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Montere ekstrautstyret

:) Ga videre til trinn hvis du ikke bruker
ekstrautstyr.

Far du monterer ekstrautstyret

Nar du installerer ekstrautstyr etter at maskinen er
installert, mé du gjere folgende fer du starter arbeidet:

1. Sla av maskinen og datamaskinen.
2. Koble maskinen fra stremnettet.

3. Koble alle ledninger og kabler fra maskinen.

Papirmater
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5. Koble til stramledningen

@“m &

N\

_ No| O _ ® - E Spesifisere

; : grunninnstillinger
— — E Nar du sldr maskinen pé forste gang, starter
— E — ﬂ installasjonveiledningen pa kontrollpanelet. Utfer farste
: . Ny gangs maskinoppsett ved a felge anvisningene pa
skjermbildet.
6. Kontrollpanel

1. Velg spraket.
2. Velg et land/region.
3. Velg tidssone.

4, stille inn dato og klokkeslett.
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I8 Spesifisere
~ sikkerhetsinnstillinger

Still inn et administratorpassord for d gke
maskinsikkerheten.
* Ikke glem PIN-koden din.

1. Merk av meldingen og trykk pa .

2. Velg <Ja>.

Hvis du vil fortsette uten & stille inn passord,
velger du <Nei> og gar videre til "Spesifisere
nettverksinnstillinger".

3. Skrivinn et passord og velg <Bruk>.

Skrivinn samme passordet pa nytt og velg <Bruk>.

4, Merk av meldingen og trykk pa .

n Spesifisere
nettverksinnstillinger

Spesifiser innstillingene for & koble maskinen til et
nettverk. Fgr du gar videre, ma du sjekke at datamaskinen
og ruteren er tilkoblet nettverket.

Kablet LAN

1. Velg <Kablet LAN>.

2. Koble til LAN-kabelen.

Vent noen minutter mens maskinens IP-adresse
stilles inn automatisk.
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Eksempelet som er beskrevet i dette dokumentet er for
<SSID-innst.>. Se brukerveiledningen for informasjon om
fremgangsmater for annen konfigurasjon.

1. Sjekk ruterens "SSID"* og
"Nettverksnokkel".

SSID £ XOOOOKXKXK
Nettverksnakkel : XXXXXXXXXXXX

00000 \

*SSID er navnet som brukes til & identifisere
den tradlgse LAN-ruteren. Det kan vises som
tilgangspunktnavnet eller nettverksnavnet.

2. Velg <Tradlgst LAN>.
3. Merk av meldingen og trykk pa .
4, Velg <SSID-innst.>.
5. Velg <Velg tilgangspunkt>.
6. Velg den ruteren som har samme SSID.
Hvis meldingen <Bruke innst. fra IEEE 802.1X-innst.

pa tilkoblingen?> vises, velger du <Ja> og gar
videre til trinn 8 nedenfor.

7. Skriv inn nettverksngkkelen du merket av
ovenfor, og velg <Bruk>.

8. Velg <Ja>.

Sa snart forbindelsen er opprettet, vises Hjem-
skjermbildet.




Installere programvare/
drivere

Installer programvaren og driverne fra den medfelgende
CD-/DVD-ROM-platen eller ga til nettadressen nedenfor
og last dem ned fra Canons nettsted for det aktuelle
landet/regionen.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX last ned m

Eksempel: LBP335dw last ned

Dette fullfgrer oppsettet av denne maskinen.

Skann felgende QR-kode for & vise den
nettbaserte manualen om hvordan du bruker
maskinen.
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Installations-
guide

1 Viktiga sakerhetsanvisningar
Las dessa instruktioner innan du anvander enheten.

2 Installationsguide
(det har dokumentet)

3 Anviandarhandbok

| det har avsnittet forklaras alla satt som maskinen kan
anvandas pa.

Sakerhetsinformation

| det har avsnittet beskrivs sakerhetsinstallningarna.

- Spara sedan den har guiden som en framtida =i
referens. ) . |
- Informationen i den hér guiden kan komma att ttps://oip.manual.canon/

andras utan féregdende meddelande.
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Artiklarna som ingar Fylla pa papper

= 0O

Ta bort
~ forpackningsmaterialet

1. Installera enheten pa den plats dar den ska
anvandas.

Sorj for ett utrymme av 100 mm eller mer Kontrollera att mingden \VAVAVA

runt maskinen. papper som fyllts pa inte ——p =—=
overstiger den hér linjen

2. Ta bort allt férpackningsmaterial.

Ta bort all tejp. ( @/@
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8 Installera
tillvalsprodukten

:) Om du inte anvander tillvalsprodukten
fortsatter du till steg .

Innan du installerar tillvalsprodukten

Gor foéljande innan du borjar installera tillvalsprodukten
efter det att du har installerat enheten:

1. Stdngav enheten och din dator.
2. Dra ut enhetens stickpropp fran vagguttaget.

3. Koppla loss alla kablar fran enheten.

Pappersmatare

1. Installera pappersmataren pa den plats dar
den ska anvandas.
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Ansluta natkabeln

@“m &

N\

ﬁ Ange grundldaggande
~installningar

Nar du startar enheten for forsta gangen éppnas
installationsguiden pa kontrollpanelen. Fortsatt med de
initiala enhetsinstallningarna enligt anvisningarna pa
skarmen.

Kontrollpanel

1. Vélj sprak.
2. Vélj land/region.
3. Valj tidszon.

4. Ange aktuellt datum/klockslag.
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Tradlost LAN
Ange raOS ..............................................................................

Exemplet i det hdr dokumentet avser <SSID-

Sé kerhetSinSté I I ningar instdliningar>. Annan konfigurationsinformation finns i

- . . L anvandarhandboken.
Ange ett administratorsidsenord for att forstarka

sakerheten for enheten.

1. Kontrollera routerns "SSID"* och
* Glom inte din PIN-kod.

"Natverksnyckel".

1. Kontrollera meddelandet och tryck pa .
SSID 2 XXXXXXXXXXXX
Natverksnyckel : XXXXXXXXXXX

2. Vilj <Ja>.

Om du inte vill ange ett I6senord véljer du <Nej>
och fortsatter till "Ange natverksinstaliningar".

00000 \

3. Ange ett I3senord och vélj <Anvénd>. *: SSID dr namnet som anvands for att identifiera

Ange samma l6senord igen och vélj <Anvand>. routern for tradldst LAN. Detta kan listas som
namnet pa atkomstpunkten eller natverket.

4. Kontrollera meddelandet och tryck pa .

2. Valj <Tradlost LAN>.

n Ange 3. Kontrollera meddelandet och tryck pa .
natverksinstallningar 4. Vilj <SSID-installningar>.

Ange de instéllningar som behovs for ansluta enheten
till ett natverk. Innan du gar vidare ska du kontrollera att
datorn och routern ar korrekt anslutna till ndtverket.

5, Vilj <Valj atkomstpunkt>.

6. Vilj routern som har samma SSID.

Fast LAN Vilj <Ja> om meddelandet <Tillampa instalin. i IEEE
................................................................................................ 802.1X-instél. for anslutning?> visas och fortstt

teg 8 nedan.
1. Vilj <Fast LAN>. steg 8 nedan

7. Ange natverksnyckeln som du
kontrollerade ovan och vilj <Anvand>.

2. Anslut natverkskabeln.

8. Vilj <Ja>.

Nar anslutningen ar klar visas Hem-skdrmen.

Vénta ndgra minuter medan enhetens IP-adress
anges automatiskt.
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Installera program/
drivrutiner

Installera program och drivrutiner frdn den medféljande
CD/DVD-ROM-skivan. Du kan ocksd anvdnda
nedanstdende webbadress och ladda ned dem fran
Canons webbplats for aktuellt land eller region.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX ladda ned m

Exempel: LBP335dw ladda ned

Nu &r konfigurationen av den har maskinen fardig.

Skanna foéljande QR-kod fér att visa
onlinehandboken om hur man anvander

m maskinen.
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Asennusopas

1 Tarkeita turvallisuusohjeita
Muista lukea ndma ohjeet ennen laitteen kayttoa.

2 Asennusopas (tima asiakirja)

3 Kayttéopas
Tassa osassa selitetadn kaikki taman laitteen
mahdolliset kdyttdtavat.

Suojaustiedot

Tdssa osassa kuvataan suojausasetukset.

« Kunolet lukenut tdman oppaan, sdilyta se huolellisesti
myohempaa kayttod varten. .

- Taman oppaan tietoja voidaan muuttaa ilman erillista https://oip.manual.canon/
ilmoitusta.
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(B Mukana tulevien
nimikkeiden tarkistaminen

Pakkausmateriaalin
poistaminen

1. Asenna laite paikkaan, jossa sita tullaan
kayttamaan.

J&td vahintdan 100 mm vapaata tilaa laitteen
ympdrille.

2. Poista kaikki pakkausmateriaali.

Poista kaikki teipit. (
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Paperin lisaaminen

Varmista, ettd paperia \VAVAVA
ei lisatd tdamdn viivan ——p =——
ylapuolelle
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"B Lisavarusteen asennus 3.

:) Jos lisdvarustetta ei kdyteta, siirry
vaiheeseen .

Ennen lisdvarusteen asentamista

Jos lisdvaruste asennetaan laitteen asentamisen jélkeen,
toimi seuraavasti ennen tyon aloittamista:

1. Sammuta laite ja tietokone.

2. lrrota laite pistorasiasta.
3. lrrota kaikki johdot ja kaapelit laitteesta. 4,

Syottolaite

1. Asenna sy6ttolaite paikkaan, jossa sita
tullaan kayttamaan.
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5. Virtajohdon kytkeminen

@“m &

= Perusasetusten
O = ® maarittaminen

]
[ — - . . . . .
Asennusopas kdynnistyy automaattisesti ohjauspaneelissa,
D ﬂ kun laite kdynnistetddn ensimmadisen kerran. Tee laitteen
alkuasetukset noudattamalla ndyttdon tulevia ohjeita.
— 0 —

Ohjauspaneeli

Coee:

1. Valitse kieli.
2. Valitse maa/alue.
3. Valitse aikavyohyke.

4, Aseta oikea paivamaara/kellonaika.
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Turvallisuusasetusten
maarittaminen
Aseta jarjestelmanvalvojan salasana laitteen turvallisuuden

parantamiseksi.
* Ald unohda PIN-koodiasi.

1. Tarkista viesti ja paina -painiketta.

2. Valitse <Kylla>.

Jos haluat jatkaa asettamatta salasanaa, valitse <Ei>
ja siirry kohtaan "Verkkoasetusten madrittaminen".

3. Syota salasana ja valitse <Kayta>.
Sy6td sama salasana uudestaan ja valitse <Kayta>.

4, Tarkista viesti ja paina -painiketta.

n Verkkoasetusten
maarittaminen

Maarita asetukset laitteen yhdistamiseksi verkkoon.
Tarkista ennen jatkamista, etta tietokone ja reititin on
yhdistetty verkkoon oikein.

Kiintea LAN

1. Valitse <Kiinted LAN>.

2. Kytke LAN-kaapeli.

Odota muutama minuutti, kun laitteen IP-osoite
asetetaan automaattisesti.
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Tassa asiakirjassa kuvattu esimerkki koskee kohtaa
<SSID-asetukset>. Katso kadyttboppaasta tietoja muista
madritysmenettelyista.

1. Tarkista reitittimen "SSID"* ja
"Verkkoavain".

SSID CXO000XXXXX
Verkkoavain : XXX

00000 \

*. SSID on nimi, jota kdytetdan langattoman
|&hiverkon reitittimen tunnisteena. Se voi olla
tukiaseman nimi tai verkon nimi.

2. Valitse <Langaton LAN>.
3. Tarkista viesti ja paina —painiketta.
4., Valitse <SSID-asetukset>.
5. Valitse <Valitse tukiasema>.
6. Valitse reititin, jolla on vastaava SSID.
Jos ilmoitus <Kaytetddnkd IEEE 802.1X -asetuksia?>

tulee esiin, valitse <Kylla> ja siirry alla olevaan
vaiheeseen 8.

7. Syota ylla tarkistettu verkkoavain ja valitse
<Kayta>.

8. Valitse <Kylla>.

Kun yhteys on muodostettu, aloitusndytto tulee
esiin.




n Ohjelmiston/ajurien
asennus

Asenna ohjelmisto ja ajurit toimitetulta CD-/DVD-ROM-
levylta tai kdy alla olevassa URL-osoitteessa ja lataa ne
maasi/alueesi Canonin verkkosivustolta.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX lataus m

Esimerkki: LBP335dw lataus

Laitteen asennus on nyt valmis.

Katso laitteen kdyttoohjeet sahkodisesta
kayttdoppaasta skannaamalla seuraava QR-
koodi.
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PykoBoAcCTBO
Mo yCTaHOBKe

1 BaxHble ykazaHusa no TexHuke

6e3onacHoOCTU
I'Iepe,q 3KCI'IJ'IyaTaL|l/IEI;I anrnapata O6H3aTEJ'IbHO
NPOYUTANTE 3TN UHCTPYKLMN.

2 PyKOBO,IJ,CTBO Mo yCTaHOBKe
(3TOT BOKYMEHT)

3 PyKOBOﬂCTBO noJjib3oBaTesAd

B gaHHom pasgene OOBACHAIOTCA BCE CMOCOODI
MCMNOJIb30BaHMA 3TOrO anrnapara.

NHdopmauwmsa o 6ezonacHocTn

B laHHOM pa3fiene onmcbiBaloTC MapameTpbi
6e30MnacHoOCT.

N
+ [lpounTaB 3T0 PYKOBOACTBO, COXPAHUTE €0 B HAIEXHOM MecTe
[1713 00paLLIEHNA K HEMY B [iflbHE/LIEM B KaUeCTBe CrIPaBOUHIKA.
- (CBefieHnA B 3TOM PYKOBOACTBE MOMYT ObiTb M3MeHeHbl 6e3
VBETIOMIIEHNA.

https://oip.manual.canon/
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MpoBepKa KoMnneKTa
NOCTaBKM

YaaneHne ynakoBo4HOro
maTepuana

1. YcTaHoBuTe annapart Tam, rge oH 6yger
MCNoNb30BaTbCA.

OcTaBbTe Kak MuHMMYM 100 MM cBO6OAHOTO
MeCTa BOKPYr annapara.

2. Ypanute Becb ynakoOBOYHbIil MaTepuarn.

[onHocTblo yaanute BCe JIeHTbl. (
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3arpy3ka bymaru

3.

Y6emTeCh, UTO KONMUYECTBO \VAVAV/
3arpykeHHom bymarn He ——P =——
MPEBbILIAET STON NIMHNY




YcTaHOBKa
AOMNONHUTENbHOIO
obopyaoBaHus

:) Ecnv gononHutenbHoe 060pyoBaHme He
ncnonb3syetca, nepexopaute k wary Bl .

MNepen yctaHOBKOW AOMNONMHUTENBHOIO
o6opynoBaHusA

[Nepep yCTaHOBKOW AONONHNUTENBHOMO U3AeNA Nocne
YCTaHOBKM annaparta BbiMofiHWTe creaytoLlee:

1. 3asepuwmTe paboTy anmapaTta 1 CBOErO KOMMbIOTEPa.

2. Otknounte annapart OT PO3ETKM MUTaHUA.

3. OTcoeanHmTe BCE WHYPbI 1 Kabenw oT annapara.

YcTpowncTBo nogaum 6ymarn

1. YcraHoBuTe ycTpoiicTBO nogaun 6ymaru
Tam, rge oHo 6yfeT UCnonb30BaTbCA.
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5. MopcoeanHeHne WHypa

NMNTaHNA
« MoxHO YCTaHOBWTb [0 TPEX yCTpOPICTB noga4u

s
Wy i
Oymarv ofHO HaZl APYrvM.

O - ® = 3 Ykazanue ocHOBHBIX

— napameTpoB
— 1 ——
— —— 0 le/l NepPBOM BK/IIOYEHWW arrapaTta Ha naHenm
— — ! ynpasnieHnAa 3anyCckaeTcA PyKOBOﬂ,CTBO Mno yCTaHOBKe.
0 —

BbinonHuTe HavyanbHyto YCTaHOBKY annapara, cefys
MHCTPYKUMAM Ha SKpaHe.

[NaHenb ynpasneHwisa

Coee:

1. Bbibepute A3bIK.
2. Bbibepute cTpaHy/permoH.
3. BbibepuTe uacosoi nosc.

4, BoibepuTe TeKyLuylo aaty/Bpems.
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yKa3aHMe napaMeTpoB ................................................................................................

—_— B 3TOM JlOKyMeHTe npuBeaeH npuMep A1A NyHKTa
6e30I1aCHOCTI/I <[MapameTpsl SSID>. [ipyrve npoLeaypbl HACTPOMKM CM. B

3 PYKOBOACTBE MOJb30BATENSA.
3apariTe Naponb aAMUHNCTPATOPa 419 NOBbLILLEHNA

3alMTbl annapaTa.

1. NposepbTe "SSID"* n "CeTeBoii Knioy"
* He 3abypabte cort PIN-kog.

MapLupyTusaTopa.

MpoBepbTe cOOOLEeHMEe 1 HAXKMUTE .
1 .11P P u'l SSID £ XOOOKXKXXKX
CeTeBON KIOY 1 XXXXXXXXXXXX

2. Bbibepure <[la>.
[na npofgomkeHus 6e3 3aaHrsa Napons Beibepute

<HeT> 1 nepengnte K pasgeny "YkasaHwue
napameTpos ceTu".

00000 \

*: SSID — 370 1MA, KOTOPOE UCMOSb3yeTCA

3. Beeaure naponb u BbiGepute ANA YaeHTUMKALMM MapLIpyTM3aTopa

<MpumeHuTb>. 6ecnpoBoAHOM NoKanbHoM ceTh. OHO MOXeT
Beseaute naponb onATb v BbibepuTe <[prUMeHnT>. ObITb YKa3aHO KaK MMsA TOYKM AOCTYMa UV VIMSA
cetw.

4, NpoBepbTe coobLEHNEe 1 HAKMUTE .

2. Bbibepute <becnposogH. JIBC>. m
3. MpoBepbTe cOO6LEHNE N HAXXMUTE .

n YKa3zaHue napameTpos

cetn 4, Boibepute <MapameTpbi SSID>.

YKaxuTe napameTpbl AnA NOAKMIOUEHNA annaparta K CeTu. 5. Bbibepute <Bbi6op TOUKU AocTyna>.

[Nepen NnpogonxeHrem NPoBEPLTE, YTO KOMMbIOTEP U

MapWwpyTn3aTop NpPaBuibHO NOAKITIOYEHbI K CETU. 6. Bb|6epy|-|-e Mapmpmi3aTop C

I'IpOBonHaﬂ JIBC cootBeTcTBYtOWMM SSID.

Ecnu otobparkaeTca coobuleHne <IMpum. K
COeAMHEHMIO NapameTpbl 13 NyHKTa «[ap. IEEE
802.1X»?>, BblbepuTe <[la> v nepengunTe K
OMMCAHHOMY HUXe wary 8.

1. BbibepuTte <MpoBogHan JIBC>.

2. NogcoepguHuTe Kabenob JIBC.

7 . BBeguTte npoBepeHHbIi Bblllie CETEBOW
K/tou 1 BbibepuTe <MprumeHuTb>.

8. Bbibepute <[la>.

Mocne yCTaHOBKYM COeaMHEHNsA 0TOOPa3nTCA

Moo anTe HeCKOMBKO MUHYT, NoKa IP-agpec Ha4a/bHbIV SKPaH.
annapara He byaeT 3ajaH aBToOMaTUYeCK.
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n YcTaHOBKa
nporpammMmHoro

obecneyeHna n
ApanBepos

YCTaHOBWUTe NMporpamMmmHoe obecneyexvie 1 aparBepbi

¢ npwnaraemoro gncka CD/DVD-ROM nnn npongute no
yKa3zaHHomy Hke URL v 3arpy3uTte vx ¢ Beb-caiita Canon
[1A BaLLen CTPaHbl/pernoHa.
https://global.canon/en/support/

3arpy3ska XXXXXXX m

Mpumep: 3arpy3ka LBP335dw

Ha 3TOM HacTpolika annapaTa 3aBepLueHa.

OTckaHupywTe cnepytowmin QR-kog, utobbl
npocmoTpeTb OHNaNH-PyKOBOACTBO MO

m MCMOosIb30BaHMIO anmnaparta.

90



Canon

LBP335dw

[MoCiOHUK i3
HaNnaWTyBaHHA

1 Baxnusi iHcTpyKUii 3 6e3nekn

OB60B'A3ZKOBO O3HANOMTECH i3 LMW IHCTPYKLAMM
nepe[ BUKOPUCTaHHAM amnaparta.

2 TMOoCcibHMK i3 HanaLTyBaHHS
(uen AOKyMeHT)

3 MocibHMK KoprcTyBaya

Y UboMmy po3gini onmcari yci cnocobu BUKOPUCTaHHA
LIbOro anapara.

BinomocTi 3 6e3neku
Y LUbOMY pO3£iNi ONMcaHo napameTpn besneku.

N
« [pounTaBlM LEN MNOCIOHWK, 30epexiTb oro B
HagiMHoMy MiCLLi fnsa MarnbyTHEO! AOBIAKN. i
« [HbopmaLlia B LibOMy MOCIOHMKY MOXe 3MiHIOBaTMCA https://oip.manual.canon/
6e3 NoBigoMIEHHS.



https://oip.manual.canon/

MepeBipKka enemeHTiB Y 3aBaHTaXXeHHA nanepy
KOMMNeKTi

m BupaneHHs

nakyBaJibHOro martepiany

1. YcraHoBiTb anapar y micui, ge BiH 6yge
BUKOPUCTOBYBaTUCA.

3.
[epekoHanTecs,
O KiNbKiCTb VW
) 33BAHTAXXEHOrO nanepy ——p ———
3anuwTe NpoMiXoK He MeHLwe 100 Mm He NepeBuLLyeE L€l NiHiT

HaBKOJO arnaparta.

Q.
2. Buganitb yBecb nakyBanbHuii MaTepian. W

Bupanits yci cTpiukm. (
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YcTaHOBJEHHA
AO[ATKOBOIo BUpooOy

:) AKLLO BY He BUKOPUCTOBYETE 1OAATKOBUI
BUPIO, NepengitTb 1O KPOKY .

Mepep ycTaHOBNEHHAM AOAATKOBOIO

Y pa3i BCTaHOBMEHHA AOAATKOBOrO BMPOOY Micns
BCTAHOBMEHHA anapaTa B1UKOHaKTe Ail Hkde nepen
noyaTkoM PoboTH.

1. BumkHiTL anapat i komn'toTep.
2. Bin'enHaliTe anapar Bif po3eTKy.

3. BigknouiTs yci WHypn 1 Kabeni Bif anapata.

NopaBay nanepy

1. YcraHoBiTh Nogaeau nanepy B micui, ge BiH

6yp,e BUKOPUCTOBYBATUCA.
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5. MipknioueHHA WHypa

KNBJIEHHA
+ MoHa BMKOPWCTOBYBATW AO TPbOX nofaBauvis

e
Oy 8
nanepy.

O - ® = N Ykazauus ocHoBHUX

— | HanawTyBadHb
— ! ——
— 1 — 1 3a NepLoro BBIMKHEHHA anapata Ha naHesli KepyBaHHA
- 1 3anyCKa€eTbCA NOCIOHVIK i3 HanawTyBaHHA. BUKoHaiiTe
— 0 —

noyaTKoBe HanalTyBaHHA anapata, BUKOHaBLUW iIHCTPYKLT
Ha ekpaHi.

MaHenb KepyBaHHA

Coee:

1. Bubepitb mosy.
2. Bubepitb KpaiHy/perioH.
3. Bubepitb yacosui nosc.

4, YcTaHOBITb MOTOYHY AaTy 11 Yac.
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YKa3aHHA HanawTyBaHb
6e3neku

YCTaHOBITb NapPOSb aaMiHICTPaTOPa, OO NiABULLNTYA
6e3neky anaparta.
* He 3abypbTe cait PIN-kog.

1. MepesipTe noBigoMneHHaA i HATUCHITb .

2. Bubepitb <Tak>.

[1lo6 npoaoBxunTH 6e3 BCTaHOBMIEHHA Napons,
BMbOepiTb <Hi> i Nnepenaite 40 Po3ainy «YKasaHHs
HaNalTyBaHb Mepexi».

3. Beepitb naponb i BUGepiTb <3acTtocyBatun>.

BBeniTb TOW »Ke Naponb Lie pa3 i BUbepiTh
<3acTocyBaTn>.

4. MNepeBipTe NOBiAOMNEHHA | HATUCHITb .

ﬂ YKa3aHHA HaJlalWlTyBaHb
Mepexi

YKaXiTb HanawTyBaHHA 414 NiAKNI0YEHHA anapaTa Ao

Mepexi. [epef TVM, AK MPOAOBXKNUTY, NepeBsipTe, LWwob

Komn'toTep | MapLLpyTV3aTop OyNn NPaBUbHO NiAKMIOYEHI
[10 Mepexi.

A poToBa oK. Mepexa

1. Bubepitb <[IpoTOBa /IOK. MepexKa>.

2. MigkniouiTb Kabenb NOKanbHOI Mepexi.

3ayeKamnTe Kinbka XBUINH, MOKU aBTOMATUYHO
HanawToByeTbCA IP-agpeca anapata.
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Bbe3apor. nok. mepexa

[pviknag, onnucaHnii y UbOMY JOKYMEHTI, HaBeAEHO AN
<MapameTpn SSID>. BigomocTi npo iHwWwi npoueaypu
KoHdirypauii guB. y MocibHnKy KoprcTyBaya.

1. NepesipTte «SSID»* i «Knikou mepexi»
MaplLupyTmM3aTopa.

SSID 2 XXXKXXXXXXXX
Koy mepesi - XXXXXXXXXXXX

00000 \

*:SSID — ue iM'A, AKe BUKOPUCTOBYETLCA AN1A
ineHTudIKaLii MapLwpyT13aTopa 6e30p0TOBO!
JIOKanbHOI Mepexi. BoHo Moxe ByTn BKazaHo Ak
iM'A TOUKK gOCTyny abo iM'A Mepexi.

2. Bubepitb <be3fport. noK. mepexa>.

3. MNepeBipTe NOBiAOMNEHHSA | HATUCHITb .
4., Bubepitb <Mapametpn SSID>.

5. Bubepitb <Bubip Toukn goctyny>.

6. Bubepitb maplupyTusaTop i3 BignosigHum
SSID.

AKLLO 3'ABNAETLCA NOBIAOMNEHHA <3aCTOCYBaTH
napam IEEE 802.1X go nigknioueHHA?>, BUbepiTh
<Tak> i nepenaito 10 KPOKY 8 HMxYe.

7 . Beegitb Kniou mepexi, 3HaligeHnii BuLLe, i
BnbepiTb <3actocyBaTun>.

8. Bubepitb <Tak>.

[NicnA BCTaHOBNEHHA NiAKIOYEHHA 3'ABNAETLCA
NoYaTKOBUM eKpaH.




n YcTaHOBJ/IEHHA

~ nporpamHoro
3abe3neyeHHsA/
ApaunBepis

YCTaHOBITb NporpamvHe 3abe3nedyeHHs Ta Apansepm
3 KoMNaKT-/DVD-ancka, Wo BXOAWTb A0 KOMMAEKTY,
abo neperaitb 3a BkazaHow Huxue URL-agpecoto Ta
3aBaHTaxTe iX i3 Be6-canTy Canon Ana Bawoi KpaiHu/
perioHy.

https://global.canon/en/support/

3aBaHTaKeHHA XXXXXXX m

Mpurknag;: 3aBaHTakeHHA LBP335dw

Ha LIbOMY HanalwTyBaHHA LIbOro anapata 3aBepLlleHo.

BinckaHyite HaBegeHM HUXYe QR-Kog, Wo6
nepernaHy TV iIHCTPYKLiT 3 BUKOPUCTaHHA
anapata B OHNalnHOBOMY MOCIOHMKY.
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lestatisanas
celvedis

1 Svariga drosibas informacija
Pirms iekartas lietosanas noteikti izlasiet Sos
noradijumus.

lestatiSanas celvedis
(Sis dokuments)

3 Lietotaja rokasgramata
Saja sadala ir aprakstiti visi iekartas izmantosanas veidi.

Drosibas informacija
Saja sadala ir aprakstiti drosibas iestatijumi.

N
- Péc i celveza izlasisanas noglabajiet to drosa vieta
turpmakai uzzinai.
. Saja celvedi sniegto informaciju var mainit bez
iepriekséja pazinojuma.

https://oip.manual.canon/
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Komplekta ieklauto Papira ievietosana
sastavdalu parbaude
1.
2.
lepakojuma materialu
v | nonemsana
1. Uzstadiet iekartu vieta, kur ta tiks
izmantota.
3.
Nodrosiniet, lai
ieviet_otais papirs 7 \VAVAVA
Ap iekartu jabut vismaz 100 mm brivai ?g}?ﬁfzas augstak par
vietai. \
2. Nonemiet visus iepakojuma materialus. @/@
Nonemiet visas lentes. (
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Papildu produkta
~ uzstadisana

:) Ja papildu produktu neizmantojat, parejiet
pie darbibas Nr. .

Pirms papildu produkta uzstadisanas

Uzstadot papildu produktu péc iekartas uzstadisanas,
pirms darba saksanas veiciet $adas darbibas:

1. Izslédziet iekartu un datoru.
2. Atvienojiet iekartu no stravas kontaktligzdas.

3. Atvienojiet visus vadus un kabelus no iekartas.

Papira padevéjs

1. Uzstadiet papira padevéju vieta, kur tas tiks

izmantots.
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5. Stravas kabela
pievienosana

(e
Qo %
- Vienu virs otra var sakraut ne vairak ka tris papira

padevéjus.

O - ® = 3 Pamatiestatijumu
i noradisana

—
— 1 ——
c— 1 — 1 Pirmo reizi ieslédzot iekartu, vadibas paneli tiek palaists
— 1 — 1 iestatisanas celvedis. Veiciet iekartas sakotnéjo iestatisanu,
— 1 —

sekojot uz ekrana redzamajiem noradijumiem.

Vadibas panelis

Coee:

1. Atlasiet valodu.
2. Atlasiet valsti/regionu.
3. Atlasiet laika joslu.

4, lestatiet pasreizéjo datumu/laiku.
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@ Drosibas iestatijumu
noradisana

lestatiet administratora paroli, lai nodrosinatu labaku
iekartas aizsardzibu.
* Neaizmirstiet savu PIN kodu.

1. Parbaudiet zinojumu un nospiediet .

2. Atlasiet <Ja>.

Lai turpinatu bez paroles iestatisanas, atlasiet <Né>
un parejiet pie "Tikla iestatijumu noradisana”.

3. levadiet paroli un atlasiet <Lietot>.
Vélreiz ievadiet to pasu paroli un atlasiet <Lietot>.

4, Parbaudiet zinojumu un nospiediet .

n Tikla iestatijumu
noradisana
Noradiet iestatijumus iekartas savienosanai ar tiklu. Pirms

turpinat iestatisanu, parbaudiet, vai dators un marsrutétajs
ir pareizi pievienots tiklam.

Kabelu LAN

1. Atlasiet <Kabelu LAN>.

2. Pievienojiet LAN kabeli.

Uzgaidiet dazas mindtes, kamér tiek automatiski
iestatita iekartas IP adrese.
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Saja dokumenta aprakstitais piemérs attiecas, ja tiek
izmantoti <SSID iestatijumi>. Informaciju par citu
konfiguraciju iestatisanu mekléjiet Lietotaja rokasgramata.

1. Parbaudiet marsrutétaja "SSID"* un "Tikla
atslegu”.

SSID £ XOOKXXXXKX
Tikla atslega : XXXXXXXXX

00000 \

*:SSID ir nosaukums, ar kuru tiek apziméts bezvadu
LAN marsrutétajs. Tas var but noradits ka
piekluves punkta vai tikla nosaukums.

2. Atlasiet <Bezvadu LAN>.
3. Parbaudiet zinojumu un nospiediet .
4., Atlasiet <SSID iestatijumi>.
5. Atlasiet <Atlasit piekluves punktu>.
6. Atlasiet marsrutétaju ar atbilstosu SSID.
Ja paradas zinojums <Vai savienojumam lietot IEEE

802.1X iestatijumus?>, atlasiet <Ja> un parejiet pie
talak noradrtas darbibas Nr. 8.

7. levadiet ieprieks parbaudito tikla atslégu
un atlasiet <Lietot>.

8. Atlasiet <Ja>.

Tiklidz bs izveidots savienojums, paradisies
sakuma ekrans.




Programmaturas/
draiveru instalésana

Instaléjiet programmataru un draiverus, kas ir pieejami
komplekta ieklautaja kompaktdiska / DVD diska, vai
izmantojiet talak noradito saiti un lejupieladéjiet tos no
Canon timekla vietnes jasu valstij vai regionam.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX lejupielade m

Piemérs: LBP335dw lejupielade

Sada veida iekartas iestatisana tiek pabeigta.

Noskenéjiet talak noradito QR kodu, lai
tiessaiste skatitu rokasgramatu par to, ka
izmantot iekartu.
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Nustatymo
vadovas

1 Svarbios saugos instrukcijos

Pries$ pradédami naudoti jrenginj batinai perskaitykite
Sias instrukcijas.

2 Nustatymo vadovas
(Sis dokumentas)

3 Vartotojo instrukcija
Siame skyriuje paaiskinami visi $io aparato naudojimo
budai.

Saugos informacija
Siame skyriuje aprasomos saugumo nuostatos.

- Baige skaityti § vadova, laikykite jj saugioje vietoje,
kad galétumeéte juo vadovautis ateityje.

- Siame vadove pateikta informacija gali bt
keiciama be iSankstinio jspéjimo.

https://oip.manual.canon/
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Pridedamy daikty
~ patikrinimas

Pakavimo medziagos

nuéemimas

1. Montuokite jrenginj toje vietoje, kur jis bus
naudojamas.

Palikite 100 mm arba didesnj tarpg i$ visy
aparato pusiy.

2. Nuimkite visg pakavimo medziaga.
Nuimkite visas juostas. (
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Popieriaus jdéjimas

3.
|sitikinkite, kad jdéto \VAVAV/
popieriaus kiekis néra vir§ =——p =—
Sios linijos



Papildomo gaminio
~ jrengimas

:) Jei nenaudojate papildomo produkto,
pereikite prie veiksmo.

Pries jrengdami papildoma gaminj

Jrengdami papildoma produkta po to, kai jrenginys buvo
jrengtas, pries pradédami darbg atlikite Siuos veiksmus:

1. ISjunkite jrenginj ir kompiuterj.
2. Atjunkite jrenginj nuo maitinimo lizdo.

3. Atjunkite visus laidus ir kabelius nuo jrenginio.

Popieriaus tiektuvas

1. Montuokite popieriaus tiektuva toje
vietoje, kur jis bus naudojamas.
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5. Maitinimo laido
~ prijungimas

(e
Oy %
- Galite sudéti vieng ant kito tris popieriaus

tiektuvus.

O - ® = ﬁ Pagrindiniy nustatymy

] — nurodymas
— 1 —
= — 1 Kai pirma karta jjungiate jrenginj, valdymo skydelyje
— — 1 jsijungia nustatymo vadovas. Pradinj jrenginio nustatyma
— 0 —

atlikite vadovaudamiesi ekrane pateikiamomis
instrukcijomis.

Valdymo skydelis

Coee:

1. Pasirinkite kalba.
2. Pasirinkite 3alj / regiona.
3. Pasirinkite laiko juosta.

4, Nustatykite esama data / laika.
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Saugumo nustatymy
nurodymas
Norédami padidinti jrenginio sauguma, nustatykite

administratoriaus slaptazod;.
* Nepamirskite savo PIN kodo.

1. Patikrinkite pranesima ir paspauskite .

2. Pasirinkite <Taip>.

Norédami testi be slaptazodzio, pasirinkite <Ne> ir
pereikite prie,Tinklo nustatymy nurodymas".

3. Jveskite slaptazodj ir pasirinkite <Taikyti>.

|veskite tg patj slaptazodj dar kartg ir pasirinkite
<Taikyti>.

4, Patikrinkite pranesima ir paspauskite .

n Tinklo nustatymy
~ nurodymas

Nurodykite jrenginio prijungimo prie tinklo nustatymus.
Pries tesdami, patikrinkite, ar kompiuteris ir marsruto
parinktuvas tinkamai prijungti prie tinklo.

Laidinis LAN

1. Pasirinkite <Laidinis LAN>.

2. Prijunkite LAN kabel;.

Palaukite keleta minuciy, kol automatiskai
nustatomas jrenginio IP adresas.
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Siame dokumente apradytas pavyzdys skirtas <SSID
parametrai>. Informacija apie kitas konfigtravimo
proceddras rasite Vartotojo vadove.

1. Patikrinkite marsruto parinktuvo,SSID"* ir
»Tinklo raktas”.

SSID £ XOOOOKXKXK
Tinklo raktas : XXXOOKXXXX

00000 \

*. SSID yra pavadinimas, pagal kurj atpazjstamas
belaidis LAN marsrutizatorius. Tai gali bati
nurodyta kaip prieigos tasko arba tinklo
pavadinimas.

2. Pasirinkite <Belaidis LAN>.

3. Patikrinkite pranesimga ir paspauskite .
4, Patikrinkite <SSID parametrai>.

5. Pasirinkite <Prieigos tasko pasirinkimas>.

6. Pasirinkite marsruto parinktuva su
atitinkamu SSID.

Jei pasirodys pranesimas <Taikyti IEEE 802.1X
param. rysiui?>, pasirinkite <Taip> ir pereikite prie
8 toliau nurodyto veiksmo.

7 . Iveskite pirmiau patikrinta tinklo rakta ir
pasirinkite <Taikyti>.

8. Pasirinkite <Taip>.
Prisijungus, pasirodys pagrindinis ekranas.




Programinés jrangos /
~ tvarkykliy diegimas

|diekite programine jranga ir tvarkykles i$ pridéto
kompaktinio disko / DVD-ROM arba atsisiyskite i$ savo
Salies / regiono,Canon” svetainés spustelédami toliau
pateiktg URL adresa.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX atsisiysti m

Pavyzdys: LBP335dw atsisiysti

Dabar $io aparato nustatymas baigtas.

Nuskaitykite toliau pateikta QR koda, kad
perzilrétuméte internetinj vadova, kuriame
aprasoma, kaip naudoti aparata.
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Seadistus-
juhend

1 Olulised ohutusnéuded

Enne seadme kasutamist lugege kindlasti need
juhised labi.

2 Seadistus*(uhend

(kaesolev dokument

3 Kasutusjuhend

Selles jaotises selgitatakse koiki voimalusi, kuidas seda
seadet saab kasutada.

Turbeteave

Selles jaotises kirjeldatakse turvasatteid.

- Kui olete kaesoleva juhendi labi lugenud, hoidke seda
edaspidiseks kasutamiseks kindlas kohas.

- Kaesolevas juhendis sisalduvat teavet vidakse ette
teatamata muuta.

https://oip.manual.canon/
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Komplekti sisu
kontrollimine

Pakkematerjali
~ eemaldamine

m 1. Paigaldage seade kohta, kus seda
kasutatakse.

Jatke masina imber 100 mm voi rohkem
ruumi.

2. Eemaldage koik pakkematerjalid.
Eemaldage koik teibid. (
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Paberi asetamine

Jalgige, et sisestatud \VAVAV/

paberid ej ulatuks sellest == =—=
joonest kdrgemale



Valikulise toote
~ paigaldamine

:) Kui te ei kasuta valikulist toodet, jatkake
punktist .

Enne valikulise toote paigaldamist

Valikuliste toodete paigaldamisel parast seadme
paigaldamist tehke enne t66 alustamist jargmist:

1. Lulitage seade ja arvuti valja.
2. Lahutage seade vooluvérgust.

3. Uhendage koik juhtmed ja kaablid seadmest lahti.

Paberisootur

1. Paigaldage paberis66tur kohta, kus seda
kasutatakse.
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Toitejuhtme Gihendamine

@“m &

- Voimalik on virnastada kuni kolm paberisdoturit.

O ® o Pohisatete maaramine
- Seadme esmakordsel sisselUlitamisel avaneb juhtpaneelil

seadistusjuhend. Seadme esmaseks seadistamiseks jargige

0

— —

| — 1 ekraanil kuvatavaid juhiseid.

— —

— 1 — 1 Juhtpaneel

Coee:

1. Valige keel.
2. Valige riik/piirkond.
3. Valige ajavoond.

4, Maarake praegune kuupdev/kellaaeg.
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Turbesatete maaramine

Seadme turvalisuse suurendamiseks méaarake
administraatori parool.
* Arge unustage oma PIN-koodi.

1. Vaadake teadet ja vajutage .

2. Valige <Jah>.

Kui soovite jatkata parooli madramata, valige <Ei>
ja jatkake teemaga "Vérgusdtete maaramine”.

3. Sisestage parool ja valige <Rakenda>.
Sisestage sama parool uuesti ja valige <Rakenda>.

4., Vaadake teadet ja vajutage .

n Vorgusatete madaramine

Méaérake seadme vorguga Uhendamise sétted. Enne
jatkamist kontrollige, kas arvuti ja marsruuter on vorguga
digesti Uhendatud.

Juhtmega LAN

1. Valige <Juhtmega LAN>.

2. Uhendage LAN-kaabel.

Oodake moni minut, kuni seadmele maaratakse
automaatselt IP-aadress.
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Selles dokumendis kirjeldatud ndide on <SSID-seaded>.
Muude seadistamistoimingute kohta leiate teavet
kasutusjuhendist.

1. Kontrollige marsruuteri SSID*-d ja

vorguvotit.
SSID X000
VOrguvoti 1 XXXXXXXXXXXX

00000 \

*: SSID on nimi, mida kasutatakse juhtmeta
kohtvérgu ruuteri identifitseerimiseks. See voib
olla loetletud kui padsupunkti nimi voi vérgu
nimi.

2. Valige <Juhtmeta LAN>.
3. Vaadake teadet ja vajutage .
4, Valige <SSID-seaded>.
5. Valige <Padsupunkti valik>.
6. Valige sobiva SSID-ga marsruuter.
Kui kuvatakse teade <Kas rakendada h. IEEE

802.1X seaded?>, valige <Jah> ja jatkake
punktist 8.

7. Sisestage eelnevalt jarele vaadatud
vorguvoti ja valige <Rakenda>.

8. Valige <Jah>.
Kui Gthendus on loodud, kuvatakse avakuva.




n Tarkvara/draiverite
installimine

Installige tarkvara ja draiverid kaasasolevalt CD-It/DVD-It

voi kiilastage alltoodud aadressi ja laadige need alla oma

riigi/piirkonna Canoni veebisaidilt.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX allalaadimine m

Naide: LBP335dw allalaadimine

Sellega on selle seadme seadistamine |6petatud.

Veebipdhise kasutusjuhendi vaatamiseks
skannige jargmine QR-kood.
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Przewodnik
po konfiguradji

1 Wazne instrukcje bezpieczenstwa

Przed uzyciem urzadzenia nalezy zapoznac sie z
podanymi instrukcjami.

2 Przewodnik po konfigurac;ji
(niniejszy dokument)

3 Podrecznik uzytkownika

Niniejsza sekcja okresla wszystkie mozliwe sposoby
zastosowania tego urzadzenia.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Niniejsza sekcja zawiera opis ustawier bezpieczenstwa.

- Po przeczytaniu niniejszego przewodnika nalezy przechowywac
go w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w przyszosci.

- Informacje zawarte w niniejszym przewodniku
moga ulec zmianie bez powiadomienia.

https://oip.manual.canon/
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Sprawdzenie zawartosci

~ dotaczonej do urzadzenia

Usunigcie opakowania

1. Zainstaluj urzadzenie w miejscu, w ktorym

bedzie uzywane.

Wokét urzadzenia nalezy pozostawi¢ co

najmniej 100 mm wolnego miejsca.

2. Usun wszystkie materialy uzyte do
opakowania urzadzenia.
Usun wszystkie tasmy. (
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tadowanie papieru

3.

Upewnij sie, ze \VAVAVA
zatadowany papier nie ——9 =—=
przekracza tej linii



Instalowanie produktow
~ opcjonalnych

:) Jesli nie uzywasz produktu opcjonalnego,
przejdz do kroku .

Przed zainstalowaniem produktu
opcjonalnego

W przypadku instalowania opcjonalnego produktu po
zainstalowaniu urzadzenia nalezy wykonac¢ nastepujace
czynnosci przed rozpoczeciem pracy:

1. Wylacz urzadzenie i komputer.

2. Odfacz urzadzenie od gniazdka sieciowego.

3. Odtacz wszystkie przewody i kable od urzadzenia.

Podajnik papieru

1. Zainstaluj podajnik papieru w miejscu, w
ktérym bedzie uzywany.
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5. Podtaczenie przewodu
~ zasilajacego

O
Ly o
+ Mozna postawi¢ na sobie maksymalnie trzy

podajniki papieru.

O _ ® = n Okreslanie ustawien

; — podstawowych
—— ! —
— g Po pierwszym wigczeniu urzadzenia na panelu sterowania
— 1 — 1 uruchamia sie przewodnik po konfiguracji. Wykonaj
— — wstepng konfiguracje urzadzenia, postepujac zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.
6. Panel sterowania

peee:

1. Wybierz jezyk.
2. Wybierz kraj/region.
3. Wybierz strefe czasowa.

4, Ustaw aktualna date/godzine.
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p . . Sie¢ bezprzewodowa LAN
7 Okreslanle ustaWIen ................................................................................................
—_— R , Przyktad opisany w tym dokumencie dotyczy opdji
bezpleczenStwa <Ustawienia SSID>. Podrecznik uzytkownika zawiera

o » ) ) informacje na temat innych procedur konfiguracji.
Ustaw hasto administratora, aby poprawi¢ bezpieczeristwo

urzadzenia.

1. Sprawdz,SSID"* oraz,Klucz sieciowy”
* Nie zapomnij swojego numeru PIN.

routera.
1. Zapoznaj sie zkomunikatem i nacisnij <D RS——
przycisk . Klucz sieciowy : XXXXXXXXXXXX /
o]
o]
2. Wybierz opcje <Tak>. S
o]
Aby kontynuowa¢ bez ustawiania hasfa, wybierz
<Nie> i przejdz do sekgji,Okreslanie ustawien
sieciowych” *: SSID to nazwa uzywana do identyfikacji routera
bezprzewodowej sieci LAN. Moze widniec jako
3. WprOWadZ hasto i Wyblerz <Zastos.>. nazwa punktu dostepu lub sieci.

Wprowad? to samo hasto ponownie i wybierz

<Zastos.>. 2. Wybierz opcje <Sie¢ bezprzewodowa LAN>.

4. Zapoznaj sie zkomunikatem i nacisnij

Zapoznaj sie z komunikatem i nacisnij
przycisk. 3. Zapoznajsie )

przycisk a

4, Wybierz opcje <Ustawienia SSID>.

n Okreslanie ustawien

.. 5. Wybierz opcje <Wybierz Access Point>.
sieciowych

6. Wybierz router o odpowiednim SSID.

Okresl ustawienia podfgczenia urzadzenia do sieci. Przed o ]
W przypadku pojawienia sie komunikatu <Zastos. m

wykonaniem dalszych czynnosci sprawdz, czy komputer i

- ,
router s prawidlowo podtaczone do sieci ust. wprow. w Ustawienia IEEE 802.1X do potacz.?>

wybierz opcje <Tak> i przejdz do kroku 8 ponizej.
Sie¢ przewodowa LAN

7 . Wprowadz odpowiedni klucz sieciowy i
1. Wybierz opcje <Sie¢ przewodowa LAN>. wybierz opcje <Zastos.>.

2. Podiacz przewéd LAN. 8. Wybierz opcje <Tak>.

Po nawigzaniu potaczenia zostanie wyswietlony
ekran gtéwny.

Poczekaj kilka minut, az adres IP urzadzenia
zostanie automatycznie ustawiony.
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Instalowanie
oprogramowania lub
sterownikow

Zainstaluj oprogramowanie i sterowniki z dofgczone;j
ptyty CD/DVD-ROM lub przejdZ pod podany ponizej
adres URL i pobierz je z witryny internetowej firmy Canon

odpowiedniej dla swojego kraju/regionu.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX pobieranie m

Przyktad: LBP335dw pobieranie

Jest to zakonczeniem konfiguracji urzadzenia.

Zeskanuj ponizszy kod QR, aby zobaczy¢
podrecznik online dotyczacy obstugi
urzadzenia.
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Instalacni
prirucka

- AZsituto pfirucku prectete, ulozte ji na bezpecném
misté, abyste se k nf mohli vracet.

- Informacije u ovom vodicu podloZne su promijeni
bez prethodne obavijesti.

1 Dulezité bezpe¢nostni pokyny
Nez zacnete toto zafizeni pouzivat, rozhodné si
prectéte tyto instrukce.

Instalacni prirucka
(tento dokument)

3 Uzivatelska pfirucka
V této kapitole jsou vysvétleny viechny zpUsoby
pouziti tohoto zafizen.

Informace o zabezpeceni
Tato kapitola popisuje bezpecnostni nastavent.

https://oip.manual.canon/
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(B Kontrola obsazenych
~ polozek

Odstranéni baliciho
materialu

1. Instalujte zafizeni na misté, kde se bude
pouzivat.

Zajistéte okolo zafizeni prostor nejméné
100 mm.

2. Odstrarite viechen balici material.
Odstrante vsechny pésky. (
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Vkladani papiru

Zajistéte, aby mnozstvi \VAVAVA

vloZzeného papiru nebylo ——9p =—=
nad touto ¢arou



"8 Instalace volitelného
produktu

:) Pokud nebudete pouzivat volitelny produkt,
pokracujte krokem .

Pred instalaci volitelného produktu

Kdyz instalujete volitelny produkt po instalaci stroje,
provedte pred zahjenim prace nésledujici:

1. Vypnéte zafizeni a svij pocitac.

2. Odpojte stroj ze sitové zasuvky.

3. Odpojte ze zafizeni vsechny kabely.

Podavac papiru

1. Instalujte podava¢ papiru na misté, kde se
bude pouzivat.
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sebou.

-+ MUzete mit maximalné tfi podavace papiru nad

a4y

Pfipojeni napajeciho
~ kabelu

@“m &

N\

Urcéeni zakladniho
nastaveni

Kdyz zafizen{ poprvé zapnete, na ovladacim panelu se
spustf instala¢ni pfirucka. Podle pokynt na obrazovce
provedte pocatecni instalaci zafizen.

Ovladaci panel

Coee:

1. Vyberte jazyk.
2. Vyberte jazyk/oblast.
3. Vyberte ¢asové pasmo.

4. Nastavte aktualni datum/¢as.



(@ Urceni bezpecnostniho
nastaveni

Nastavte heslo spravce pro zvyseni zabezpeceni zafizeni.
* Nezapomente svUj PIN.

1. Piectéte si zpravu a stisknéte .

2. Vyberte <Ano>.

Chcete-li pokracovat bez nastaveni hesla, vyberte
<Ne> a pokracujte ke kroku,Ur¢enf sitového
nastaveni”,

3. Zadejte heslo a vyberte <Pouzit>.

Zadejte stejné heslo jesté jednou a vyberte
<Pouzit>.

4, Piectéte si zpravu a stisknéte .

Urcéeni sitového nastaveni

Urcete nastaveni pro pfipojeni zafizen k siti. Nejdriv
zkontrolujte, Ze jsou pocitac a router spravné pfipojeny k
siti.

Kabelova sit LAN

1. Vyberte <Wired LAN>.

2. Piipojte kabel LAN.

Pockejte nékolik minut, nez se automaticky nastavi
adresa IP zafizen!.
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Priklad popsany v tomto dokumentu je pro <Nastaven(
SSID>. Informace o dalsich postupech konfigurace najdete
v uzivatelské pfirucce.

1. Zkontrolujte ,SSID"* a ,Sitovy kli¢” routeru.

SsID
Sitovy kli¢

7 XXXXXXXXXXXX
7 XXXKXXXXXXXX

00000 \

*.SSID je ndzev pouzivany k identifikaci routeru
bezdratové sité LAN. MUze byt uveden jako
nazev pfistupového bodu nebo nazev site.

2. Vyberte <Wireless LAN>.

3. Preététe si zpravu a stisknéte .
4, Vyberte <Nastaveni SSID>.

5. Vyberte <Vybrat pfist. bod>.

6. Vyberte router s odpovidajicim SSID.

Pokud se zobrazf zprava <Pouzit nastaven( v Nast.
IEEE 802.1X pro pfipojeni?>, vyberte <Ano> a
pokracujte ke kroku 8 nize.

7. Zadejte sitovy kli¢, ktery jste kontrolovali
vyse, a vyberte <Pouzit>.
8. Vyberte <Ano>.

Po navéazani pfipojeni se zobrazi domovska
obrazovka.



Instalace softwaru /
ovladacu

Nainstalujte software a ovladace z pfiloZzeného disku CD/
DVD-ROM nebo navstivte nize uvedenou adresu URL

a stdhnéte je z webu spole¢nosti Canon pro vasi zemi/
oblast.

https://global.canon/en/support/

Stahnout XXXXXXX m

Priklad: Stahnout LBP335dw

Tim je nastaveni tohoto zafizeni dokonceno.

Naskenovanim nasledujiciho QR kédu
zobrazite online priruc¢ku k pouzivani zarizeni.
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Sprievodca
nastavenim

1 Dolezité bezpe¢nostné pokyny
Pred pouzivanim zariadenia si precitajte tieto pokyny.

2 Sprievodca nastavenim
(tento dokument)

3 Uzivatelska priru¢ka
Tato cast vysvetluje vsetky sposoby pouzitia tohto
zariadenia.

Bezpecnostné informacie
Této Cast popisuje nastavenia zabezpecenia.

- Po precitani tuto prirucku ulozte na bezpe¢nom
mieste, aby ste si ju mohli v budicnosti pozriet. .

- Informacie v tejto prirucke podliehaji znenam bez https://oip.manual.canon/
oznamenia.
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{ Kontrola dodanych Vkladanie papiera
~ poloziek -

e
b

v

Odstranenie obalového
materialu

1. Zariadenie nainstalujte na miesto, kde sa
bude pouzivat.

3.
Dbajte na to, aby
mnozstvo viozeného VVV
N . . o, papiera nepresiahlo tUto ——p —=
Zabezpecte okolo zariadenia volny priestor liniu

100 mm alebo viac.

Q.
2. Odstrante vietok obalovy material. @

Odstrante vsetky pasky. (
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" Instalacia volitelného
produktu

:) Ak nebudete pouzivat volitelny produkt,
prejdite na krok.

Pred instalaciou volitelného produktu

Pri instalacii volitelného vyrobku po nainstalovanf

zariadenia vykonajte pred samotnou pracou nasledovné:

1. Vypnite zariadenie aj pocitac.
2. Odpojte zariadenie z elektrickej zasuvky.

3. Zo zariadenia odpojte vsetky snury a kdble.

Podavac papiera

1. Podavac¢ papiera nainstalujte na miesto,
kde sa bude pouzivat.
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Pripojenie napajacieho
~ kabla

@“m &

N\

- Mbzete na seba nainstalovat maximalne tr
podévace papiera.

e ) 4 o o 7 e 7 v
O = ® : I Specifikacia zakladnych
) — | nastaveni
—— ! —
| — 1 Pri prvom zapnuti zariadenia sa na ovlddacom paneli
— | — 1 spustf Sprievodca nastavenim. Vykonajte pociato¢né
— 1 —

nastavenie zariadenia podla pokynov na obrazovke.

Ovladaci panel

1. Vyberte jazyk.
2. Vyberte krajinu/region.
3. Vyberte ¢asové pasmo.

4, Nastavte aktualny datum/¢as.
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Specifikacia nastaveni
zabezpecenia

Nastavte heslo spravcu, aby ste zvysili zabezpecenie
zariadenia.
* Nezabudnite svoj PIN kod.

1. Skontrolujte spravu a stlacte .

2. Vyberte <Ano>.

Ak chcete pokracovat bez nastavenia hesla, vyberte
<Nie> a prejdite na cast,Specifikacia nastaveni
siete”.

3. Zadajte heslo a vyberte <Pouzit>.

Znovu zadajte rovnaké heslo a vyberte <Pouzit>.

4. Skontrolujte spravu a stlacte .

KN Specifikacia nastaveni
siete
ViySpecifikujte nastavenia na pripojenie zariadenia do siete.

Skor nez zacnete, skontrolujte, ¢i su pocitac a smerovac
spravne pripojené k sieti.

Kablova siet LAN

1. Vyberte <Kablova siet LAN>.

2. Pripojte kabel siete LAN.

Pockajte niekolko minut, kym sa automaticky
nastavi IP adresa zariadenia.
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Priklad uvedeny v tomto dokumente sa tyka <Nastavenia
SSID>. Informacie o inych sposoboch konfiguracie néjdete
v Uzivatelskej prirucke.

1. Skontrolujte, SSID“* a ,Sietovy klu¢”
smerovaca.

SSID  XOOOKKKXXXXXX
Sietovy KITUE : XXOXHXXXXXXXX

00000 \

*. SSID je ndzov pouzivany na identifikaciu
smerovaca bezdrotovej siete LAN. MézZe sa
uvadzat ako nézov pristupového bodu alebo
nazov siete.

2. Vyberte <Bezdr. siet LAN>.

3. Skontrolujte spravu a stla¢te .

4. Vyberte <Nastavenia SSID>.

5. Vyberte <Vybrat pristupovy bod>.

6. Vyberte smerova¢ so zodpovedajicim SSID.
Ak sa zobrazf sprava <PouZit na pripojenie

nastavenia z menu Nast. [EEE 802.1X?>, vyberte
<Ano> a prejdite na krok 8 nizsie.

7. Zadajte sietovy kluc, ktory ste skontrolovali
vyssie a vyberte <Pouzit>.

8. Vyberte <Ano>.

Po nadviazani spojenia sa zobrazi domovska
obrazovka.



Instalacia softvéru/
ovladacov

Z dodaného disku CD/DVD-ROM nainstalujte softvér

a ovlddace alebo prejdite na nizsie uvedenu URL adresu

a stiahnite si ich z webovej lokality Canon pre vasu krajinu/
region.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX stahovanie m

Priklad: LBP335dw stahovanie

Takto sa dokonci nastavenie zariadenia.

Naskenovanim tohto QR koédu zobrazite online
priru¢ku na pouzivanie zariadenia.
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Navodila za
postavitev in

zacetek uporabe

1 Pomembna varnostna navodila
Pred uporabo naprave preberite ta navodila.

2 Navodilaza postavitev in zacetek uporabe
(ta dokument)

3 Navodila za uporabo

V tem razdelku so pojasnjeni vsi nacini uporabe te
naprave.

Varnostne informacije
V tem razdelku so opisane varnostne nastavitve.

- Ko boste navodila prebrali, jih shranite na vamo
mesto za uporabo tudi v prihodnje.

- Informacije v teh navodilih se lahko spremenijo brez
obvestila.

https://oip.manual.canon/
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Preverite prilozene
elemente

Odstranjevanje
embalaznega materiala

1. Postavite napravo na mesto, kjer se bo
uporabljala.

% Okoli naprave naj bo vsaj 100 mm prostora.

2. Odstranite ves embalazni material.
Odstranite vse trakove. (
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Vstavljanje papirja

Pazite, da koli¢ina \VAVAV/

nalozenega papirja Ni —g—P =—=
visje od te Crte.



8 Namestitev opcijskega
~ dodatka

:) Ce uporabljate opcijski dodatek, nadaljujte s
korakom .

Pred namestitvijo opcijskega izdelka

Ko ste namestili napravo, pri namescanju dodatnih
proizvodov pred zacetkom dela storite naslednje:

1. Ugasnite napravo in svoj racunalnik.

2. Izkljucite napravo iz vti¢nice.

3. Odklopite vse Zice in kable iz naprave.

Podajalnik papirja

1. Namestite predal za papir na mesto, kjer se
bo uporabljal.
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na drugega.

- Uporabite lahko tri predale, ki jih zloZite enega

a4y

Prikljucitev kabla

@“m &

Dolocanje osnovnih
nastavitev

Ob prvem vklopu naprave se na nadzorni plosci prikazejo
navodila za postavitev in zacetek uporabe. Izvedite
zacetno postavitev naprave, tako da sledite navodilom na
zaslonu.

Nadzorna plosca

Coee:

1. 1zberite jezik.
2. Izberite drzavo/regijo.
3. Izberite ¢asovni pas.

4. Nastavite trenutni datum/uro.



I8 Dolocanje varnostnih
nastavitev

Nastavite geslo administratorja za vecjo varnost naprave.
* Ne pozabite svoje kode PIN.

1. Preverite sporocilo in pritisnite .

2. Izberite <Da>.

Ce Zelite nadaljevati brez nastavitve gesla, izberite
<Ne> in nadaljujte na "Dolocanje omreznih
nastavitev”.

3. Vnesite geslo in izberite <Uporabi>.

Ponovno vnesite isto geslo in izberite <Uporabi>.

4., Preverite sporocilo in pritisnite .

n Dolocanje omreznih
nastavitev

Dolocite nastavitve za povezavo naprave z omrezjem. Pred
nadaljevanjem preverite, ali sta racunalnik in usmerjevalnik
pravilno povezana z omreZjem.

QZICENILAN e

1. 1zberite <OzZi¢eni LAN>.

2. Priklju¢ite kabel LAN.

Pocakajte nekaj minut, da se samodejno nastavi
naslov IP naprave.
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Primer, ki je opisan v tem dokumentu, velja za <Nastavitve
SSID>. Za informacije o drugih postopkih konfiguracije
glejte navodila za uporabo.

1. Preverite ime omrezja "SSID"* in "Omrezni
klju¢” usmerjevalnika.

SSID  XOOOKKKXXXXXX
Omrezni Klu¢ : XXOXXXXXXXXX

*.SSID je ime, ki se uporablja za identifikacijo
brezzi¢nega usmerjevalnika LAN. Navedeno je
lahko kot ime dostopne tocke ali ime omreZja.

—

00000

2. |zberite <Brezziéni LAN>.

3. Preverite sporocilo in pritisnite .

4, 1zberite <Nastavitve SSID>.

5. Izberite <lIzbira dostopne tocke>.

6. Izberite usmerjevalnik z ustreznim SSID.
Ce se prikaze sporocilo <Zelite uvelj. nast. za

Nastavitve IEEE 802.1X za povezavo?>, izberite
<Da> in nadaljujte s spodaj navedenim 8. korakom.

7 . Vnesite zgoraj navedeni omrezni kljug, ki
ste ga preverili, in izberite <Uporabi>.

8. Izberite <Da>.

Ko je povezava vzpostavljena, se prikaze zacetni
zaslon.




Namestitev programske
opreme/gonilnikov

Namestite programsko opremo in gonilnike s prilozenega

CD/DVD-ROM-a ali obis¢ite spodnji URL in jih prenesite s

spletne strani Canon v vasi drzavi/regiji.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX prenesi m

Primer: LBP335dw prenesi

S tem je nastavitev te naprave koncana.

Skenirajte naslednjo kodo QR in si oglejte
spletni priro¢nik za uporabo naprave.
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Vodic za
postavljanje

1 Vazne sigurnosne upute

Prije prve uporabe uredaja obavezno procitajte ove
upute.

2 Vodi¢ za postavljanje
(ovaj dokument)

3 Korisni¢ki vodi¢
U ovome odjeljku objasnjeno je na koje se sve nacine
moZe upotrebljavati ovaj uredaj.

Informacije o sigurnosti
U ovome odjeljku opisane su sigurnosne postavke.

- Nakon sto procitate ovaj vodic, spremite ga na sigurno
mijesto kako biste ga mogli pogledati kad vam zatreba.

- Informacije u ovom vodicu podloZne su promijeni
bez prethodne obavijesti.

https://oip.manual.canon/
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Provjera uklju¢enih
~ predmeta

Uklanjanje ambalaze

1. Postavite uredaj na mjesto gdje ce se
koristiti.

Ostavite barem 100 mm prostora oko
uredaja.

2. Uklonite svu ambalazu.

Uklonite sve trake. (
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Umetanje papira

Pazite da koli¢ina \VAVAV/

umetnutog papira ne —g—P =——
prelazi ovu liniju



Postavljanje izbornog
~ proizvoda

:) Ako ne upotrebljavate izborni proizvod, idite
na korak .

Prije postavljanja izbornog proizvoda

Prilikom instalacije novog proizvoda nakon sto ste

instalirali uredaj, prije pocetka rada uciniti sliedece:

1. Iskljucite uredajiracunalo.

2. Odspojite uredaj ili uti¢nice glavnog napajanja.

3. Odspojite sve kabele s uredaja.

Ulagacpapira
1. Postavite ulaga¢ papira na mjesto gdje ¢e

se koristiti.

141

e/
&<

cal—




5. Spajanje kabela za
~ napajanje

@“m &

N\

- Mozete postaviti do tri ulagaca papira jedan na

drugi.
= . . .
O = ® : I odredivanje osnovnih
] — postavki

—— ! —

— 1 — 1 Kada prvi put ukljucite uredaj, na upravljackoj ploci pojavit

— | — 1 Ce se Vodi¢ za postavljanje. Slijedeci upute na zaslonu,

e e odradite pocetno postavljanje uredaja.
Upravljacka ploca

6.

1. Odaberite jezik.
2. Odaberite zemlju/regiju.
3. Odaberite vremensku zonu.

4, Odaberite trenuta¢ni datum/vrijeme.
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Odredivanje sigurnosnih
~ postavki

Postavite lozinku administratora da biste povecali
sigurnost uredaja.
* Nemojte zaboraviti svoj PIN.

1. Procitajte poruku i pritisnite .

2. Odaberite <Da>.

Da biste nastavili bez postavljanja lozinke,
odaberite <Ne> i prijedite na“Odredivanje mreznih
postavki’”

3. Unesite lozinku i odaberite <Primijeni>.

Ponovno unesite istu lozinku i odaberite
<Primijeni>.

4, Procitajte poruku i pritisnite .

ﬁ Odredivanje mreznih
~ postavki

Odredite postavke za povezivanja uredaja na mrezu. Prije
nego 5to nastavite, provjerite jesu li racunalo i usmjerivac
ispravno povezani na mrezu.

Kabelski LAN

1. Odaberite <Kabelski LAN>.

2. Spojite LAN kabel.

Pricekajte nekoliko minuta dok se IP adresa uredaja
automatski postavlja.
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Primjer opisan u ovom dokumentu odnosi se na <SSID
postavke>. Informacije o ostalim postupcima konfiguracije
potrazite u Korisnickom vodicu.

1. Provjerite “SSID"* i “Mrezni klju¢”
usmjerivaca.

SSID XOOKKKKXXXXXX
Mrezni KIju€  : XXX

00000 \

*. SSID je naziv za identifikaciju bezi¢nog LAN
usmjerivaca. Moze se navesti kao naziv pristupne
tocke ili naziv mreze.

2. Odaberite <Bezié¢ni LAN>.

3. Procitajte poruku i pritisnite .

4, Odaberite <SSID postavke>.

5. Odaberite <Odabir pristupne tocke>.

6. Odaberite usmjeriva¢ s odgovarajuc¢im
SSID-om.

Ako se pojavi poruka <Primjeni podesenja IEEE
802.1X postavki na vezu?>, odaberite <Da> i
prijedite na 8. korak u nastavku.

7. Unesite prethodno provjereni mrezni klju¢
i odaberite <Primijeni>.

8. Odaberite <Da>.
Nakon uspostave veze pojavljuje se pocetni zaslon.




Instaliranje softvera /
upravljackih programa

Instalirajte softver i upravljacke programe s isporu¢enog
CD/DVD-ROM-a ili posjetite URL u nastavku i preuzmite ih

s internetskih stranica tvrtke Canon za svoju zemlju/regiju.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX preuzimanje m

Primjer: LBP335dw preuzimanje

Time se dovrsava postavljanje ovog uredaja.

Skenirajte sljedeci QR kod da biste pregledali
internetski priru¢nik za uporabu uredaja.
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Beallitasi
utmutato

« Azelolvasast kdvetden az Utmutatét tarolja biztonsagos
helyen, mert a késébbiekben is szliksége lehet ra.

« Az Utmutatéban kozzétett informaciok értesftés
nélkdl modosulhatnak.

1 Fontos biztonsagi el6irasok

A készllék hasznélata elétt mindenképpen olvassa el
ezeket az Utmutatasokat.

Beallitasi utmutato
(ez a dokumentum)

3 Felhasznaloi kézikbnyv

Ez a szakasz ismerteti a gép Osszes felhasznalasi
maodjat.

Biztonsagi utmutato
Ez a szakasz ismerteti a biztonsagi bedllitasokat.

https://oip.manual.canon/
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A mellékelt tartozékok Papir betéltése
ellenérzése

e
b

v

A csomagolas eltavolitasa

1. Helyezze a késziiléket hasznalati helyére.

m % Min. 100 mm helyet hagyjon a készulék kordl.
Ugyeljen arra, hogy a \VAVAV/

betdltott papir legfeljebb ——9 =—=
eddig a vonalig érjen

2. Tavolitson el minden csomagoléanyagot.

Tavolitson el minden ragasztdszalagot. ( @Gf
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Az opcionalis termék
telepitése

:) Amennyiben nem hasznal opciondlis
terméket, folytassa az [l 1épéssel.

Miel6tt telepitené az opcionalis
terméket

Amennyiben a berendezés telepitését kdvetden szereli
be az opciondlis terméket, el¢szor végezze el az alabbi
mUveletet:
1. Allitsa le a késziiléket és a szamitdgépét.
2. Huzza ki a berendezés tapkdbelét a tdpcsatlakozdbdl.
3. Vélasszon le minden vezetéket és kabelt a készulékrél.
Papiradagolo

1. Helyezze a papiradagolét hasznalati

helyére.
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> A tapkabel
csatlakoztatasa
- Legfeljebb harom papiradagoldt helyezhet

(.
Qo s
egymasra.

O _ ® = E Az alapbeallitasok

] — meghatarozasa
— 1 —
= — 1 A készulék elsé bekapcsoldsakor a vezérlépanelen elindul
— 1 — 1 a Bedllitasi utmutatd. A képernyén megjelend utasitasokat
— e kévetve adja meg a késziilék alapbedllitasait.
6 Vezérlépanel
L]

Coee:

1. Valassza ki a kivant nyelvet.
2. Valassza ki az orszagot/régiot.
3. Adja meg az id6zdénat.

4, Allitsa be az aktualis datumot és id6t.
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A biztonsagi beallitasok
meghatarozasa

A készulék fokozott védelme érdekében 4llitson be egy
rendszergazdai jelszot.
* Jegyezze meg a PIN-kodjat.

1. Olvassa el az lizenetet, majd nyomja meg
az gombot.

2. Valassza az <lgen> lehetdséget.

Ha nem kivan jelszot bedllitani, a folytatdshoz
valassza a <Nem> lehetdséget, és [épjen tovabb,A
héldzati bedllitdsok meghatarozésa”részre.

3. Adjon meg egy jelszot, majd vélassza az
<Alkalmaz> lehet6séget.

Adja meg ismét ugyanazt a jelszét, majd valassza
az <Alkalmaz> lehet&séget.

4, Olvassa el az lizenetet, majd nyomja meg
az gombot.

KD A halozati beallitasok
meghatarozasa

Adja meg a készilék halézati csatlakoztatdsahoz szikséges
bedllitdsokat. Folytatds elétt bizonyosodjon meg arrdl,
hogy a szamitégép és az Utvalasztd megfeleléen
csatlakozik a hélézathoz.

Vezetékes LAN

1. Valassza a <Vezetékes LAN> lehetdséget.

2. Csatlakoztassa a LAN-kabelt.

Vérjon néhany percet, amig a késztilék
automatikusan bedllitja IP-cimét.
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E dokumentumban az <SSID bedllitéds> folyamatat
targyaljuk. A tobbi konfiguracios eljarasrol a Felhasznaldi
kézikonyvben tajékozddhat.

1. Jegyezze fel az utvalaszt6,SSID”* és
»~Halozati kulcs” azonositéjat.

SSID £ XOOOOKXKXK
Haldzati kulcs : XXOOO0XXXXX

00000 \

¥ SSID a vezeték nélkali LAN-router azonosftdsara
hasznalt név. Ez a hozzéaférési pont vagy a hélézat
neveként is szerepelhet.

2. Valassza a <Vezeték nélkiili LAN>
lehetéséget.

3. Olvassa el az lizenetet, majd nyomja meg
az gombot.

4. Valassza az <SSID beallitas> lehet6séget.

5. Valassza a <Hozzaférési pont kivalasztasa>
lehetdséget.

6. Valassza ki az SSID-azonositonak megfelelé
utvalasztot.

Ha megjelenik az <Alkalmazza az IEEE 802.1X
bedllitasait a kapcsolatra?> Uzenet, valassza az
<lgen> lehetéséget, és folytassa az alabbi 8.
lépéssel.

7. Adja meg a korabban feljegyzett halozati
kulcsot, majd valassza az <Alkalmaz>
lehet6séget.

8. Vélassza az <lgen> lehetéséget.

A kapcsolat létrejottét kovetden megjelenik a
féképernyd.



n Szoftverek/
illesztéprogramok
telepitése

Telepitse a szoftvereket és az illesztéprogramokat a

mellékelt CD-rél/DVD-ROM-rdl, vagy latogasson el az

aldbbi URL-cimre és toltse le azokat a Canon orszaganak/

régidjanak megfeleld webhelyérdl.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX letoltése m

Példaul: LBP335dw letoltése

Ezzel fejez6dik be a készulék betizemelése.

Szkennelje be az alabbi QR-kédot a késziilék
hasznélatara vonatkozé online kézikonyv
megtekintéséhez.
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Ghid de
instalare

1 Instructiuni importante
privind siguranta
Cititi aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul.

2 Ghid de instalare

(documentul de fatd)

3 Ghidul utilizatorului

Aceasta sectiune explica toate modurile in care poate
fi utilizat aparatul.

Informatii privind siguranta
Aceasta sectiune descrie setdrile de securitate.

« Dupa ce terminati de citit acest ghid, pastrati|
Intr-un loc sigur pentru a-l putea consulta si in viitor. .

- Informatiile din acest ghid se pot maodifica fard nicio https://oip.manual.canon/
notificare.
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Verificarea elementelor
incluse

Indepartarea materialului
de ambalare

1. Instalati aparatul in locul in care va fi
utilizat.

Ldsati un spatiu de 100 mm sau mai mult in
jurul aparatului.

- N

2. indepartati tot materialul de ambalare.
Indepartati toate benzile. (
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t® incarcarea hartiei

3.

Aveti grija ca nivelul

hartiei incarcate sa nu \VAVAV/

depdseasca aceastd linie ———p —=




8 Instalarea produsului
optional

:) Daca nu utilizati produsul optional, treceti la

pasul.

inainte de instalarea produsului
optional

Cand instalati produsul optional dupd ce a fost instalat
aparatul, procedati astfel inainte de a incepe lucrul:
1. Opriti aparatul si computerul.

2. Deconectati aparatul de la priza de alimentare
electrica.
3. Deconectati toate cordoanele si cablurile de la aparat.

Modulul de alimentare cu hartie

1. Instalati modulul de alimentare cu hartie in
locul in care va fi utilizat.
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5. Conectarea cablului de
alimentare

(e
E Q %
- Puteti instala pand la trei module de alimentare

cu hartie unul peste celdlalt.

O - ® = I specificarea setarilor de

i — 1 baza
—— ! ——
c— 1 — 1 Cand porniti pentru prima datd aparatul, pe panoul de
— 1 — control se deschide Ghidul de instalare. Realizati instalarea
e — initiald a aparatului urmand instructiunile de pe ecran.

Panou de control

Coee:

1. Selectati limba.
2. Selectati tara/regiunea.
3. Selectati fusul orar.

4, Setati data si ora.
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.gs < . Retea fara fir
Spec‘flcarea Setarllor de ....... e eeiae et
—_— . Exemplul prezentat in acest document este pentru
securitate <Setdri SSID>. Pentru informatii privind alte proceduri de

) 3 o ) configurare, consultati Ghidul utilizatorului.
Setati o parold de administrator pentru a creste securitatea

aparatului 1. Verificati SSID*-ul si Cheia de retea a

* Nu uitati codul dvs. PIN. .
’ ruterului.

Verificati mesajul si apasati .
1 ° at aju' $l apasati pe SSID - XOXKKXXXXXXKX
Cheie de retea : XXXXXXXXXXXX

2. Selectati <Da>.

Pentru a continua fard a seta o parold, selectati
<Nu> si continuati cu,Specificarea setdrilor de
retea".

00000 \

*. SSID este numele folosit pentru a identifica
routerul LAN fara fir. Acesta poate fi afisat ca

Introduceti aceeasi parold din nou si selectati numele punctului de acces sau denumirea
<Aplicare>. retelei.

3. Introduceti o parola si selectati <Aplicare>.

Verificati mesajul si apasati pe (4.
4. ; Jul 3tapasaii p . 2. Selectati <Retea fara fir>.

3. Verificati mesajul si apasati pe .

ﬂ Specificarea setarilor de

4, Selectati <Setari SSID>.
retea

5. Selectati optiunea <Selectare punct de

Specificati setdrile pentru conectarea aparatului la o retea.
acces>.

Tnainte de a continua, asigurati-vé ca ruterul si computerul

sunt conectate corect la retea. . .
6. Selectati ruterul cu SSID-ul corespunzator.

Reteacufir Daca apare mesajul <Aplicati Ia conex.setarile din
Setdri IEEE 802.1X?>, selectati <Da> si continuati
1. Selectati <Retea cu fir>. cu pasul 8 de mai jos.
2. Conectati cablul de retea. 7 . Introduceti cheia de retea verificata mai sus

si selectati optiunea <Aplicare>.

8. Selectati <Da>.

Dupa stabilirea unei conexiuni, apare ecranul de
pornire.

Asteptati cateva minute, pand cand adresa IP a m
aparatului se seteaza automat.

155



Instalarea software-ului/
driverelor
Instalati software-ul si driverele de pe CD/DVD-ROM-
ulinclus sau accesati adresa de internet de mai jos si

descdrcati-le de pe site-ul Canon aferent tarii/regiunii dvs.
https://global.canon/en/support/

descarcare XXXXXXX m

Exemplu: descércare LBP335dw

Prin aceastd actiune este finalizatd configurarea aparatului.

Scanati urmatorul cod QR pentru a consulta
manualul online cu privire la modul in care sa
utilizati aparatul.
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PbKoBOACTBO
3a HaCTPOMKa

1 BaxHu uHcTpykumm 3a 6e3onacHocT

He 3abpaBaiiTe aa npoueTeTe Te3n UHCTPYKLMK,
npeav fa 13rosn3eare mallvHara.

2 PbKOBOLCTBO 3a HaCcTPoOWKa
(TO31 QOKYMEHT)

3 PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens

To3n Pa3fen onncea BCUYKM HaUHK, MO KOUTO MOXe
[a Ce 13M03Ba Ta3n MallnHa.

NHpopmauwma 3a 3awmTa

To3u pa3fen onvcBa HAaCTPOMKIATE 3a CUTYPHOCT.

- (nep karo rnpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO, rO
CbXpaHFlBaVlTe Ha C1rypHO MACTO 3a 6bﬂeLLl,l/l CMpPaBKkn.

- VHdopmaLmATa B TOBa PbKOBOLACTBO MOANEXM Ha
NpoMsHa 6e3 NMpean3BecTye.

https://oip.manual.canon/



https://oip.manual.canon/

MpoBepka Ha
BKJIIOUEHUTE e/IeMEHTU

OTCTpaHﬂBaHe Ha
OonNnakKoBbYHUA MaTepuan

1. MoHTupaiiTe MawMHaTa Ha MACTOTO,
KbAETO Lle ce U3nosnssa.

OcurypeTe NpoOCTPaHCTBO OKOMO MallMHaTa
OT MUHUMYM 100 MM.

2. OTcTpaHeTe BCUUYKNA ONaKOBbYeH
mMmaTtepuan.
OTCTpaHeTe BCUUKM NEHTH. (
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3apexpaaHe Ha XxapTus

3.

yBepeTe Ce, Ye 3apeeHOTo Wv
KOJIMYEeCTBO XapThA He e —_ P

Haf Ta3n TNHUA



MoHTupaHe Ha
He3aAb/KUTeneH

NPOAYKT

3 AKO He n3nonseaTe He3agb/MKUTENHNA
NPOAYKT, NpeMUHETE KbM CTbIlKa .

Mpeau aa moHTUpaTe NpoayKTa No

Korato MHCTanmnpate He3aabiKUTENHNS NPOAYKT cref
MHCTaNMPAHEeTO Ha MallWHaTa, U3BbPLIETe CIeAHOTO
npean fa 3anoyHete pabora:

1. M3knioueTe malivHaTa 1 KOMMIOTbPA CUl.

2. V3knoueTe wencena Ha MallmnHaTa OT KOHTAKTa.

3. VI3knioyeTte BCUMUKM NPOBOAHMLM 1 Kabenn oT
MallnHaTa.

Mopasaluo ycTpONCTBO 3a XapTuA

1. MoHTtupaiite ycTpoiicTBOTO 3a NoAgaBaHe
Ha XapTuA Ha MACTOTO, KbAETO Lie ce
m3nonsea.
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> Cebp3BaHe Ha
3axpaHBaluma Kaben
+ MoxeTe fla nocTaBuTe 1O TPpW YCTPOMCTBA 3a

e
L A
nojaBaHe Ha xapTvm

O - ® = 3 Onpepense Ha
- OCHOBHUTE HACTPONKN

— 1
— 1 ——

— 1 — 1 KoraTo BK/toumMTe MaluMHaTa 3a MbpBy MbT, PbKOBOACTBOTO
— 1 — | 33 HaCTPOWiKa Ce CTapTuPa Ha KOHTPOSHWSA NaHes.

=T f—

M3B'pr_I€Te MbpBOHa4asiHaTa HaCTpOI;\Ka Ha MallllHaTa,
KaTo CiefiBate NHCTPYKUMKTE Ha eKpaHa.

KOHTDOJ’IEH naHen

Coee:

1. U3bepeTe e3ukKa.
2. U36epeTe abprkaBaTa/pervoHa.
3. U3b6epeTe yacoBaTa 30Ha.

4, 3apaiite TeKywWwuTe gaTa u yac.
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OnpepenaHe Ha
HacTpoMKuNTe 3a
CUTYPHOCT

3apanTe agMMHUCTPATOPCKa Naposa, 3a a yBenuuute
CUrypHOCTTa Ha MaluvHaTa.
* He 3abpassaiite Bawma MAH.

1. NpoBepeTe cbO6LWEHNETO 1 HATUCHETE .

2. N3bepete <fa>.

3a na nponbmkMTe, 6e3 Aa 3aasate napona,
n3bepete <He> 1 npemmnHeTe KbM "OnpenensHe
Ha MPEXOBMTE HACTPOMKN".

3. BbBepaete napona u nsbepete
<MNpunarane>.

BbBegeTe OTHOBO ChlyaTa Napona 1 n3bepete
<[MpunaraHe>.

4, NpoBepeTe cbOOGLIEHNETO N HAaTUCHETE .

OnpepnensHe Ha HAaCTPOWKNTE 3a CBbP3BaHe Ha MallMHaTa
KbM Mpexa. [pean fa npoabxkuTe, NpoBepeTe Aanm
KOMMIOTBPBT M PYyTePBT Ca MPaBWUIHO CBbP3aHN KbM
Mpexarta.

OnpepensaHe Ha
MpeXXOBUTEe HAaCTPONKMU

Ka6enHa LAN mpexa

1. N36epeTe <KabenHa LAN mpexa>.

2. CebpxkeTe LAN-kabena.

V34akanTe HAKOMKO MUHY T, AOKaTO IP afpectT Ha
YCTPOWCTBOTO CE HAaCTPOW aBTOMAaTUYHO.
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Bbe3sxnuna LAN mpexa

[MpumMepBT, ONncaH B TO3M AOKYMEHT, e 3a <SSID
HaCTPOWKIM>, BuTe PHbKOBOACTBOTO Ha NoTpebutens
3a MHbOPMaUMA OTHOCHO APYrK NpoLieaypy 3a
KOHUryprpaHe.

1. NposepeTe "SSID"* 1 "MpexoB Knoy" Ha
pyTepa.

SSID 2 XXXKXXXXXXXX
MPe*oB KiTou = XXXXXXXXXXXX

00000 \

*:SSID e nmeTo, KoeTo ce 13Mon3Ba 3a
npeHTMdULMpPaHe Ha 6e3xnunHma LAN pyTep.
To MOXe [ia € MOCOYEeHO KaTo MMe Ha TOUKa 3a
[OCTBM UV UIME Ha MPeXa.

2. N3bepete <besxunuHa LAN mpexa>.

3. MNpoBeperte cbo6LEHNETO U HATCHETE .
4. N36epete <SSID HacTponkm>.

5. N3bepeTe </360p Ha TOUKa 3a OCTHN>.

6. V36epeTe pyTepa cbC CbOTBETCTBALYUA
SSID.

AKo ce nosBK cboblieHneTo <[punaraHe
HacTponkwm oT IEEE 802.1X HacTp. KbM Bpb3KaTta?>,
136epeTe <[la> v NpemMmnHeTe KbM CTbiKa 8 no-

J0ny.

7 . BbBepete mpexxoBusa Koy, KONTo
npoeepuxTe no-rope, n nsbepete
<lMpunaraHe>.

8. N3bepete <fa>.

CJ’IG,D, KaTto ce yCTaHOBM BPb3Ka, Ce NoABABA
HaYaMHUAT eKpaH.




WUHcTannpaHe Ha
~ codTyepa/gpaiiBepute

MHcTanupaiite codpTyepa 1 ApariBepuTe OT BKIIOUYEHNA
CD/DVD-ROM guck nnu nocetete URL agpeca no-gony v
v u3Ternete oT yebcaiita Ha Canon 3a BallaTa Abpxasa/
PErvoH.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX nsternane m

Mpumep: LBP335dw m3ternaHe

CToBa HaCTpOIhBaHeTO Ha MallllHaTa e 3aBbpLUeHO.

CkaHupanTe cnegHua QR kog, 3a ga
npernegaTte oHManH PbKOBOACTBOTO 3a
13Mnosi3BaHe Ha MallnHaTa.
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Kurulum
Kilavuzu

1 Onemli Giivenlik Yénergeleri

Makineyi kullanmadan énce bu talimatlar mutlaka
okuyun.

2 Kurulum Kilavuzu (bu belge)

3 Kullanici Kilavuzu

Bu bolimde bu makinenin kullanilabilecegi tm yollar
aciklanmaktadir.

Guvenlik Bilgileri

Bu bolumde glivenlik ayarlari anlatiimaktadir.

- Bu kilavuzu tamamen okuduktan sonra ileride o o T
bagvurmak Uzere gtivenli bir yerde saklayin.
- Bu kilavuzdaki bilgiler haber veriimeden

degistirilebilir.

https://oip.manual.canon/
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(M Kilavuzdaki Ogelerin
~ Kontrolu

Ambalaj Malzemesini
~ Cikarma

1. Makineyi kullanilacagi yerde kurun.

Makinenin cevresinde 100 mm veya daha
fazla bosluk birakin.

2. Tiim ambalaj malzemesini ¢ikarin.
Tum bantlan ¢ikarin. (
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Kagit Yukleme

Yuklenen kagit miktarinin \VAVAV/
bu ¢izgiyi gecmediginden ——» =—=

emin olun



istege Bagh Uriinii Takma

:) istege bagli Griind kuIIanmlyorsanlz
adima gegin.

istege Bagh Uriinii Takmadan Once

Makine kurulduktan sonra istege bagli Griind takarken
calismaya baslamadan dnce asagidaki islemi yapin:

1. Makineyi ve bilgisayarinizi kapatin.

2. Makinenin fisini prizden ¢ikarin.

3. Makineden tim kablolari ayirin.

Kagit Besleyici
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5. Gili¢ Kablosunu Baglama

@“m &

- Ust Uste en fazla ti¢ kagit besleyici takabilirsiniz.

S = E Temel Ayarlari Belirtme

- R Makineyi ilk kez actiginizzaman kumanda panelinde
— 1 — 1 Kurulum Kilavuzu baslatilir. Ekranda ¢ikan yonergeleri
— 1 — 1 izleyerek ilk makine kurulumunu uygulayin.
— 0 —— 1
— i — 1 Kumanda panel

1. Dili segin.
2. Ulkeyi/bélgeyi segin.
3. Saat dilimini secin.

4, Gegerli tarihi/saati ayarlayin.
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Guvenlik Ayarlarini
~ Belirtme

Makine guvenligini artirmak icin bir Yénetici parolasi
ayarlayin.
* PIN'inizi unutmayin.

1. Mesaji inceleyip |{&4]'a basin.

2. <Evet>'i secin.
Parola ayarlamadan devam etmek icin <Hayir>"i
secin ve "Ag Ayarlarini Belirtme" islemine gegin.

3. Bir parola girin ve <Uygula>'yi secin.
Ayni parolay! yine girin ve <Uygula>'yr segin.

4, Mesaji inceleyip |(&4]'a basin.

E Ag Ayarlarini Belirtme

Makineyi bir aga baglamak icin ayarlari belirtin. Devam
etmeden 6nce bilgisayarin ve yonlendiricinin aga dogru
baglanip baglanmadigini kontrol edin.

Kablolu LAN

1. <Kablolu LAN>"1 segin.

2. LAN kablosunu baglayin.

Makinenin IP adresi otomatik olarak ayarlanirken
birkag dakika bekleyin.

167

Bu belgede aciklanan érnek <SSID Ayarlari> icindir. Diger
yapilandirma proseddrleri hakkinda bilgi icin Kullanici
Kilavuzu'na bakin.

1. Yonlendiricinin "SSID"* ve "Ag anahtari"ni
kontrol edin.

SSID £ XXX
Ag anahtar : XXO00XXXXXX

00000 \

*: SSID, kablosuz LAN yonlendiricisini tanimlamak
icin kullanilan addir. Bu, erisim noktasi adi veya ag
adi olarak listelenebilir.

2. <Kablosuz LAN>'1 segin.
3. Mesaji inceleyip [£4'a basin.
4, <SSID Ayarlari>'ni segin.
5. <Erisim Noktasi Se¢>'i segin.
6. SSID'si eslesen yonlendiriciyi secin.
<IEEE 802.1X Ayarlar baglantiya uygulansin mi?>

mesajl gorinurse <Evet>'i secin ve asagidaki 8.
adima gegin.

7 . Yukarida kontrol ettiginiz ag anahtarini
girin ve <Uygula>'yi secin.

8. <Evet>'i secin.
Baglanti kurulunca ana ekran gorundir.




Yazilimi/Suruculeri
Yiikleme
Yazilimi ve strUcdleri Grtinle verilen CD/DVD-ROM'dan
yUkleyin veya asagidaki URLYyi ziyaret edip Ulkenizin/

bolgenizin Canon web sitesinden indirin.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX indir m

Ornek: LBP335dw indir

Bu, makinenin kurulumunu tamamlar.

Makinenin nasil kullanilacagina iliskin ¢cevrimici
kilavuzu goriintiilemek icin asagidaki QR
kodunu tarayin.
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_a.bm' ) 9 Al ) (pa gz, Y

.<SSID <> s, €

<Jpay Ahli paat> aaa O

.Giaall SSID 13 43 gal) 202
e AY X IEEE @lilae) Gadai> Al < ks 13)
Lol 3,1 gl A B sladll ) a5 <ani> b (<fJlaY)

<Gaki> aas g oMo dlaaa M) ASpdd) Uik Jaaf L,V

<pai> aaa A
JL.ASY\ c«uu\ EPESN] ‘3.)»:_.,\.1)5\ pIRAINA] )q.Lu

173

Gt cilalas) Lass

Stead) el 538 J g pesall 5 e Al a8
s Galal) PIN el Gy peil) o (i Y *

.‘,&emuuujn&.‘;m' |

<pai> s, ¥
3 1 5 <5 23m 3 pn S (¢ 3 Al
A Gae)

<Gmki> aaa g e dals a0 .y
<Gulai> 20 5 (5 jAT5 pe Leusd g jall Al Ja0

.uioas..zs,a.xu)nd,,, gaai €

ASLEl) Calas ) aaas

Cre (3883 cAaliall 08 e A0 lead) Joa sty Aalall cilalae ) aas
e JR AL A3 sl 5 i el Jua 5

-

4<lu LAN

<Islu LAN> 2, )

LAN S Jouasiy b, ¥

Seadls alal [P ol sie gpad oy o ) (388 iy i




174

DA gl e

S il 5l A el CD/DVD ol (s Jsil) geal a5 gual jall 258
e tihie/dlaly (alall Canon @ se o Ll i obal URL o sie
s

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX Ja 5
LBP335dw Ju 3 :Jbe
Jeall slae) JRS Vg

Jilal 3aaliaad ) QR el g sain prase lens 8
el ot R4S (alally oY) e 2 5a sal




Canon

LBP335dw

all olairl

3

pn siad) sladanl ) sinss )
i Ol Waia ol ) saléial ) Jd
i€ aallla |

(2 o) aalald (slaial \

,)'.’Jls Lg\.A&A\J 4%.1\35 “'
ol b ) ol A gy (oalad (i (i)
M3 e gl
el cile M)

e a5 ) el Claal (B

GV 1D O eutil g |y Laial ) Aauli€ ol 4SSl ) aay
Al 480 (el ae 3 (53ey Clan) ya

O ) 55 e Laia) j 4l ) 53 353 e Cile Dl o
A i 18 a8

https://oip.manual.canon/



https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/

Lol el Oﬁ‘\abﬁeﬁ\uﬂ-ﬂ)ﬁ
L&

s aidina 3 ga (33 S Jaa

b & aalga )8 ool 3 5e A4S aa o)) ol , )

Siahie 100 o3l 4 A slind olius Gl k) %

1S e 4 2 o
T S Al i by

O 3 YL ea Ls).eiju.—bz,c VAY
23l lad

S 1 i 3 ga 4318, ¥

@/@. ( S L e )5 4ds

176



177

il 2l gl uad

TS ala e 4y aila a5l Sl ealdiud ade Gy pa 0 c

= 0l qual ) g

RS LT FE IS NUL JPINCSNIRUON i) TR EUPG A REOR JAL 'Y
1 aladl ) ) il

A el |yl o L)

G G e ) 1 oS aalig LY

A€ s 0B 55 IS 5 a4 LY

W1 sA )8 oliud 3y 9a AS laa 3 ) U8 satisa i, )




éﬁﬁ*&‘ﬁdﬂjz

o

s 6N ., [1]

et it s [0

G paii glaial ) (S a cpdigy b o) sl 1 o
cdadia g5 sladaadl ) dius o S Jlia b 2 g5 e Jlad Sllee Jily

A ol 1 ol 44 ) (5 el

-~

Cooe:

RAWELNPITS IR
LS A | dihaief jgis , Y
S QAT 1 il ddkia Y

S T ) (8 colufi s F

178

O

.Lus‘)\}ualgqudd}‘)\J.\ClSo.\.\.\SA.I.\:—‘:’M‘):\S‘A;A;u\)SGA .

4




<SSID Settings> 4 ka5 e sl D3 22k 02l z 5 Jia
49.11."\54.1 ‘L;AJ\QJS._\:]L;\AA,UJ ﬁLﬁ.ﬂbJL}JJQL‘;M\ S ) Gl
A S glanl,

S a3 1 MASd 8" 5 *SSID" LY

SSID

XHXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXX -

00000 \

LAN aran 555 (2alid ) a8 @l (5 SSID ¥
ehu‘_}.\f—‘h@u‘&.«nuﬂ _J‘);\g‘s.a‘)‘ﬁadmu‘d‘)y
s G yed 3 ) 5e 4805 ol b (o s Jae

A QAT | <Wireless LAN> 4%, Y
PV IR ok RUCIIPRRSuvSy PRIt
L4 QAT ) <SSID Settings> . ¥
A4S QAT 1, <Select Access Point> . &
S AT |5 liliie SSID @) Sss . T

Al ol s &) s o

Apply settings of IEEE 802.1X>

I, <Yes> 4y X «<Settings to the connection?
s dd A s jedy oS i)

A8 509 1 LS e T 3 AS piSed s, Y
s Gladll ), <Apply>

A AT 1 <Yes> 4b X A
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